
O nouă victorie 
a poporului sovietic
A devenit tradiție ca, an de an, Guvernul Sovietic să efectueze 

puternice reduceri ale prețurilor cu amănuntul Ta mărfurile de larg 
consum.

Noua reducere de prețuri — a 7-a de după război — are o sem­
nificație deosebită. Reducerea de prețuri din acest an are loc in 
condițiile luptei întregului popor sovietic pentru înfăptuirea progra­
mului trasat de C.C. al P.C.U.S. și de Guvernul Sovietic cu privire 
la ridicarea vertiginoasă, în 2—3 ani, a agriculturii și a industriei 
alimentare și ușoare, pentru crearea în țară a unui 
mente și mărfuri industriale, pentru ridicarea lapida 
trai material și cultural al poporului.

In lupta pentru dezvoltarea continuă a producției 
dustrii sovietice, în uriașa acțiune de sporire a 
culturilor de cereale și a celorlalte ramuri ale agriculturii, in opera 
de desțelenire de noi pămînturi, în lupta pentru sporirea cantită­
ții și calității mărfurilor de larg consum pentru folosirea rezer­
velor Interne din producție, pentru reducerea prețului de cost — 
poporul sovietic vede calea realizării mărețului program de ridi­
care a propriei sale bunăstări.

Noua reducere de prețuri se caracterizează prin amploarea ei, 
care reiese atît din proporțiile scăderii prețurilor îiecărui articol 
în parte, din numărul mare și variat al articolelor ieftinite, cît și 
din faptul că ea se referă îndeosebi la articolele de primă necesi­
tate, care și pînă acum aveau prețuri reduse. S-au efectuat, astfel, 
reduceri variind între 5 la sută și 20 la sută la mărfurile alimen­
tare, reduceri pînă la 50 la sută la produsele de larg consum ale 
industriei ușoare, reduceri variind între 10—20 la sută la articole 
de galanterie, articole de parfum șl de cosmetică, la articole des­
tinate activității culturale și jucării, precum și însemnate redu­
ceri la felurite alte mărfuri cerute de populație. Reducerea prețu­
rilor de stat la mărfurile de larg consum va influența și prețurile 
de pe piața colhoznică. Ga urmare crește simțitor salariul real al 
muncitorilor și funcționarilor sovietici, cresc veniturile colhoznici­
lor, pensiile, și alte alocații de stat către populație Cu aceeași 
sumă de ruble, muncitorii, funcționari', colhoznicii vor cumpăra de 
aici înainte mai multe mărfuri alimentare, mai multe mărfuri in­
dustriale. In urma acestei reduceri de prețuri, nivelul de trai — 
cel mai ridicat din lume — al muncitorilor, colhoznicilor și inte­
lectualilor sovietici a înregistrat o nouă și însemnată creștere.

Și muncitorii din fabrici și uzine, care se întrec să dea mereu 
produse mai multe și mal bune, și colhozn cii și mecanizatorii, 
care sînt in toiul muncilor agricole de primăvară, asigurînd spo­
rirea productivității tuturor ramurilor agriculturii, desțelenind noi 
și întinse pămînturi, șl intelectualii sovietici, devotați cauzei con­
struirii comunismului — întregul popor sovietic vede ta noua 
reducere de prețuri rezultatul muncii sale entuziaste pentru înflo­
rirea continuă a economiei sovietice o nouă și strălucită confir­
mare a justeței politicii Partidului Comunist și Guvernului Si> 
vietic.

Ieftinirea continuă a produselor de larg consum, precum și creș­
terea rapidă a cantității lor, demonstrează în chip strălucit supe­
rioritatea absolută a economiei socialiste — al cărei scop este 
satisfacerea necesităților materiale și culturale mereu crescînde 
ale poporului — față de economia țărilor capitaliste, a cărei 
lege inexorabilă este înăsprirea continuă a mizeriei și sărăciei ma­
selor muncitoare.

C.ît de puternic 
Uniunii Sovietice și 
liste 1 Nici cei mai 
impasul în care a 
gește, scăderea producției, în deosebi la mărfurile de larg consum, 
creșterea șomajului, a impozitelor, intensificarea exploatării mase­
lor. După înseși stat'sticile oficiale — evident, mult diminuate, 
mai mult de jumătate din familiile din S U.A. au un venit mai 
mic decit minimul de trai, iar volumul comerțului cu amănuntul 
a scăzut în 1953 la jumătate față de 1952. Și mai proastă este 
situația In celelalte țări capitaliste. Costul vieții, în 1953, a crescut 
față de 1947 cu 138 la sută în Franța, cu 40 la sută în Anglia, 
cu 99 la sută In Austria cu aproape 200 la sută tn Argentina. 
Deadreptul tragică este situația oamenilor muncii din țările colo­
niale. Minerii din Congo belgtan primesc pentru 14—16 ore de 
muncă de rob cile 300—700 franci pe lună, în timp ce un kg. de 
carne costă 100 de franci.

In contrast cu țările capitaliste, unde nivelul de trai al mase­
lor scade an de an ca urmare a cursei nebunești a înarmărilor 
și a pregătirilor febrile de război, reducerile care au loc sistematic 
ta U.R.S.S. constituie o puternică dovadă că Uniunea Sovietică 
duce o politică de pace și ests gata să desfășoare întrecerea paș­
nică In dezvoltarea economiei cu oricare țară capitalistă

Asemenea fapte de necontestat cum șînt reducerile de prețuri 
atestă in chipul cel mai deplin în fața lumii întregi uriașa forță a 
economiei sovietice, arată cît de justificate sînt temeiutile acelor 
cercuri din Apus care se pronunță în favoarea relațiilor economice 
și comerciale cu Uniunea Sovietică și țările democrat-populare. 
Fapte cum sînt recenta declarație a primului ministru englez asu­
pra avantajelor extinderii comerțului internațional; rezoluția adop­
tată de cea de a 9-a sesiune a Comisiei economice a O.N.U., dis­
cuțiile în curs intre reprezentanții Angliei, S.U.A. și Franței pen­
tru dezvoltarea comerțului cu țările lagărului socialist dovedesc că 
ideea legăturilor comerciale dintre Apus și Răsărit ciștigă tot mai 
mult teren.

Oamenii muncii din țara noastră se bucură din toată inima de 
succesele marelui popor-frate, poporul sovietic. Aceste succese vor 
contribui la întărirea și mai strînsă a relați:lor economice dintre 
U.R.S.S. și țările democrat-populare, relații bazate pe egalitate de­
plină și respectarea intereselor reciproce.

Noua victorie a poporului soviet'c reprezintă pentru poporul 
romin un puternic imbold în lupta sa pentru realizarea sarcinilor 
trasate de C.C. al P.M.R. și de guvern în vederea ridicării nive­
lului de trai al oamenilor muncii.

Este o sarcină de cinste pentru organizațiile A.R.L.U.S. de ta 
orașe și de la sate de a populariza larg noile succese ale oameni­
lor sovietici. Organizațiile noastre să facă larg cunoscută — prin 
conferințe, lecturi, scurte expuneri, agitație vizuală ș.a, — cea de 
a 7-a reducere de prețuri d'n Uniunea Sovietică, aratind însem­
nătatea ei, munca însuflețită care a asigurat-o, urmările ei In ridi­
carea nivelului de trai al oamenilor sovietici, semnificația ei in­
ternațională, tnfățișînd ta același timp contrastul puternic dintre 
înfloritoarea economie socialistă șl economia în impas a țărilor 
capitaliste. Organizațiile și activiștii Asociației noastre consideră 
ca o sarcină de cea mai mare însemnătate a contribu1 la popu­
larizarea largă a succeselor și a metodelor de lucru ale oameni­
lor sovietici, conștlenți că ta acest fel contribuie la lupta po­
porului romîn pentru un viitor luminos, la întărirea continuă a 
prieteniei veșnice romtno-sovietlce.

A
Proletari din toate țările, uniți-vă 1

puternicei in- 
productlvității

I

este contrastul între economia înfloritoare a 
economia în continuu declin a țărilor capita- 
abili năimiți ai dolarului nu mai pot ascunde 
ajuns economia capitalistă, criza care Se lâr-

— Insămtațarea cerealelor ta rînduri în­
crucișate ta diagonală.

— Scrisoarea.
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V'zl.i „Neisprăvitul".
— I. Scutaru: Intr-un centru universitar.
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Drum bun
W I f 1calatori i

In anii tinereții citeam cu pasiune des­
pre aventurile săvîrșite î:t țări înde­
părtate și îmi plecam urechea cu un

Interes nemăsurat de mare la gîndurile șl 
sfaturile oamenilor care văzuseră și aflaseră 
multe.

In copilărie, cărțile iui Cooper, Mayne- 
Read și mai tîrz u ale lui Jules Verne pro­
duceau asupra mea o impresie puternică. Eu 
și cu frații mei birui am în închipuire ghe­
țarii Arcticei, urcam munți înalți, coboram 
în adîncurile oceanelor, vînam elefanți, Ivi 
și tigri. Ne jucam de-a călătoria, tăiam din 
hîrtie oameni și animale, din carton făceam 
bărci și organizam vînători de animale 
sălbatice, războaie între albi și piei roșii, 
naufragil îmi plăceau foarte mult vînătorii, 
marinarii și savanții lui Jules Veme, une­
ori distrați și zăpăciți, d<ar temeinici cu­
noscători ai naturii. Și eu voiam să mă fac 
savant, cercetător al naturii, călător. Un 
singur lucru mă amăr<a: America fusese des­
coperită fără mine, Iară mine fuseseră făcute 
călătoriile în jurul lumii și 
nate pe hartă continentele și 
ușor să găsești pete albe în 
fie. Livingston pătrunsese în 
cit Centrale, iar P.rjevalski
Asiei Centrale, Din păcate, mă născusem 
prea tîrziu.

Știu, niulțt dintre noi visează călătorii în­
depărtate, descoperiri, invenții, mulți oftează 
pe ascuns gîndind: Ce păcat că America și 
polii au fost desooperiți! Ce păcat că nu 
trăiesc în vremurile lui Columb sau Prje- 
valșki I Păcat că nu m-am născut înaintea 
lui Mojaiski și Popov, poate că 
aș fi inventat avionul șt radioul! 
totul e inventat, ce păcat...

Poate că vina «castor gîndurl 
cărțile de popularizare științifică

fuseseră însem- 
insulele. Nu era 
atlasul geogra- 
desișurile Afri- 

in deșerturile

tocmai eu 
Dar acum
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elastice decît cauciucul.
să 6e obțină soiuri noi de plante și de 

male care să crească mai repede, să dea

Luminile Moscoveivouă

mai mare 
de-ani am

ani.
- ijiai 

multă came, lapte, lînă, grîne, fructe, fibre, 
lemn pentru nevoile economiei naționale;

să se reducă, să se utilizeze pentru viață 
și să se cultive regtanile nefolos’te, mlaști­
nile. munții, deșe-furile. taiga, tundra, și 
poate chiar șl fundul mării;

să se poată dirija vremea, să se regleze 
vîntul și căldura, așa cum se reglează acum 
rîurile; să 6e mute norii, să se dirijeze — 
după nevoe — ploaia și timpul senin, ză­
pada și arșița-

Egreu asta? Neobișnuit de greu. Dar e 
necesar. Oamenii sovietici vor să 
trăiască mult, vor să trăiască în bel­

șug și siguranță, vor să fie stăpîni deplini 
pe pămîntul lor, nu vor să depindă de ca­
priciile naturii. Deci, toate acestea vor fi 
făcute. $i toate acestea le veți face voi, 
școlar i de astăzi, și nu numai aceia dintre 
voi care vor deveni vestiți oameni de știință 
ci șl toți ceilalți: strungari și șoferi, tracto­
riști și zidari, surori de ocrotire, țesători 
și m'neri-.. Nimeni nu rezolvă de unul sin­
gur marile probleme. Canalul Volga-Don nu 
i au construit, numai proiectanții $i 
orice caz voi toți, pînă la unul, veți 
parte la îndeplinirea celei mai 
nobile și mai umane opere a omenirii — 
construirea comunismului, crearea veți! 
pașnice, fericite pentru toți oamenii sovietici.

Voi, elevii școlilor de meserii și școlarii 
de azi, abia vă începeți călătoria în ținutu­
rile măestriei, ale creației, științei, vieții. 
Și eu. bătrin care am străbătut multa verste 
pe locuri neumblate, explorînd îndelung de­
sișurile științei, vreau să vă dau vouă, că-

In 
lua 

mari, mai

o poartă 
. . .. ce vorbesc

foarte amănunțit, entuziast și pe larg despre 
realizările trecutului și pomenesc doar în . __ _____,
treacăt șl fără plăce,re despre lucrurile ne- -lători începători, cîteva sfaturi călăuzitoare, 
clare, necunoscute, nedefinite încă. Iar noi 
sîntem înconjurați nu de unele mici pete albe, 
ci de un ocean uriaș de lucruri necunoscute 
Șt cu cît știm mal multe, cu atît mai multe 
ghicitori ne înfățișează natura.

Conturul țărmurilor, al crestelor de munți 
șl el rîurilor a fost însemnat pe hartă, dar 
noi știm oare destule despre măruntaiele 
globului pămîntesc? Minele și sondele noa­
stre de for-aj nu fac decît niște Împunsături 
de ac în scoarța pămtntului. Cele maf adinei 
dintre ele nu ajung nici a mia parte din 
raza pămîntească- Suprafața uscatului este 
străbătută în lung șl în lat, dar oamenii 
s-au ridicat deasupra pămîntulul doar cu 22 
kilometri șl au pătruns în edîncul oceanului 
doar 3 kilometri. Fundul oceanului șl atmo­
sfera, adîncurile pămîntulul, planetele șl 
sistemul solar își așteaptă încă Columbii și 
Prjevalskii lor. In fața științei sovietice stau 
probleme uriașe, încă nerezolvate.

Astfel, se cere:
să se prelungească viața omului, în mij­

lociu, pînă la 150-200 de ani, să se distrugă 
bolile Infecțioase, să se reducă la minimum 
cel? neinfecțioase, să se învingă bătrînețea 
și oboseala, să se poată reda viața în caz 
de moarte timpurie, accidentală;

să se pună în slujba omului toate forțele 
naturii, energia soarelui, a vîntuluî, căldura 
subterană, să se folosească energia atomică 
în industrie, transport, construcții, să se

■* --------------

Iubiți munca. Munca aduce omului cele mal 
mari satisfacții. Dobîndiți-vă dreptul de a 
spune, eu înfăptuiesc un lucru de folos, mun. 
ca mea e așteptată, e ut lă. Șl dacă vă lo­
vii! de greutăți, de Impasuri în aparență 
fără ieșire, să vă sprijine totdeauna glndul 
că faceți un lucru folositor.

Nu vă deziceți de vis! Mă refer la visurile 
tinerești despre descoperiri. 
Sin! oameni care cedează 
prejurărilor, se dau bătuți după un examen 
nereușit, în fața greutăților fem'liare sau 
de luptă. Dar greutățile trec, timpul se 
irosește și rămîne doar o amară părdre 
de rău pentru viața trăită fără Tost, cheltu­
ită în lucruri mărunte, într-o muncă neadu­
cătoare de bucurii.

Cutezați! Apucați-vă de lucruri mari, 
pacitatea, ca și mușchii ,se dezvoltă prin 
trenament. Descoperirile mari nu-s în 
terea oricui, dar cine mu se hotărăște să 
cerce, poate li sigur că nu va descoperi 
mic. Trebuie să porniți mai departe decît 
moșii șl strămoșii voștri,

M-am născut acum 90 de ani. In tinerețea 
mea nu existau avioane, cinematograf, radio, 
electricitate. Încă nu exista calea ferată prin 
Siberia, și călătoream spre Irkutsk cu dili­
genta. Pentru mine, aparatul de radio este 
o mare realizare, iar pentru voi un obiect 
obișnuit în cameră. Voi începeți pe umerii

despre creație., 
nrea lesne îm-

Ga- 
an- 
pu- 
în- 
nl-

nostrt, dar trebuie să urcați la o 
înălțime. Mai bine de cinci zeci 
trăit sub regimul țarist. Am cheltuit forță, 
energ e, am îmbogățit pe proprietarii de mine 
de aur, am fost dat afară din institut pentru 
convingerile mele de stingă. Puteam vedea 
numai în vis orînduirea în care munca va 
fi Ia loc de cinste. Iar. voi v-ațl născut în­
tr-o țară liberă, intr-o țară unde fiecare 
poate căpăta învățătură, unde munca crea­
toare e stimată. Fie deci ca munca voastră, 
visurile voastre să fie demne de patra so­
cialistă, fie ca realizările voastre să fie cele 
mai fruntașe din lume.

Nu vă ascundețl intențiile, nu vă țineți 
planurile în taină. Asta nu-1 modestte, 
ci, dimpotrivă, trufie, rușine ipocrită 

și lăcomia căutătorului individualist care 
păstrează pentru el filonul de aur ce l-a gă­
sit. Dacă propunerea voastră este într-adevăr 
de aur, n-o veț' putea elabora singuri, iar 
dacă v-ați înșelat, de ce să vă irosiți vremea 
zadarn'c? Mi s-a reproșat adesea că mă gră­
besc, pub’icindu-mi imediat observațiile. Dar 
niciodată nu mi-a părut rău de asta. Unele 
descoperiri nu le-aș fi putut observa bine 
singur, alții au sfîrșit munca începută de 
mine. Astfel, în pustiul Gobi am găsit un 
dinte de rinocer, și, mergînd pe urmele mele, 
cercetătorii au descoperit morminte întregi 
de animale Uneori articolele mele întâmpi­
nau obiecțluni, eu le ascultam, mă întor­
ceam la temă, căutam fapte noi. o lărgeam. 
In felul acesta, nu numai sfaturile prieteni­
lor, cl și obiecțlunile adversarilor mei știin­
țifici îmi ajutau să-mi desăvîrșesc munca.

Fiți principiali. Avem nevoie de adevăr 
și numai de adevăr Nu vă străduiți să fiți cu 
orice chip pe placul prietenilor, să împăcați 
pe profesori, să nu care cumva să jigniți pe 
nimeni. Pornind pe această cale veți afla, 
poate, liniște și chiar bunăstare, dar nu veți 
aduce nici un folos nimănui. Nu vă fie teamă 
de autoritățile științif ce consacrate. Și dacă 
printre voi există viitori geologi, care nu 
sîrjt de acord cu academicianul Obrucev 
(ași dori, desigur, ca aceștia să fie puțini!) 
— luațl cu îndtăzneală atitudine împotriva 
lui, dacă aveți date care dărîmă concluziile 
lui.

Dar nu vă bazați pe o victorie ușoară, pe 
o descoperire orineă din zbor, ț>e o idee 
care v-a străfulgerat Tot ce v-a fost la în- 
dem'nă, este de mult strtns și cercetat, tot 
ce vine ușor în minte, a ven't de mult în 
mintea altora șl a fost discutat; Numai din 
fapte noi, din observații noi se pot obț’ne 
realizări noi. Faptele nu stat cărămizi din 
care se alcătuiește experiența omenească, ele 
sînt armele
bosit fapte, 
cărți, citiți 
scoarță și, 
ta program. Studiațt 
voastră, dar nu precupețiți forțe pentru una 
străină de voi. Un geolog care știe perfect 
geolog:a este un om de valoare, iar cel care 
în afară de aceasta, știe și geografie, chimie 
și botanică este un posibil descoperitor.

In încheiere, vreau să urez succese mari 
în muncă și .studiu minunatului tineret so­
vietic, viitorilor muncitori-inovatori, maiștri 
ai recoltelor bogate, cercetători, inventatori.

Drum bun vouă, călători în al treilea mile­
niu l

noastre tn creat e. Căutati neo- 
edunați-le din natură și d'n 
manualele bune din scoarță în 

pe lîngă asta, cărți ce nu intră 
adine specialitatea

poată face cu folos rezerve 
de energie și aceste rezerve 
să poată fl transportate în 
orice loc. fără conducte spe­
ciale ;

să se
mitățile pricinuite de na­
tură : inundații, uragane, 
erupții vulcanice, cutremure 
de pămînt; să se prepare în 
uzină toate substanțele cu­
noscute pe pămînt, chiar și 
cele mai complexe, cum sînt 
albuminele, precum și cele 
necunoscute în natură : 
dure ca 
zistente 
rămizile 
zistente 
framul șl osmiul, mal ma­
leabile decît mătasea, mai

preta timpi ne cale-

inundații, uragane,

mai 
diamantul, mai re­

ia căldură decît că- 
refractare, mai re­
ia topire decît vol-

Pentru belșugul holdelor
Odată cu primele raze calde 

ale soarelui, lucrătorii din agri­
cultura sovietică au pornit cu 
însuflețire la muncile de primă­
vară.

Se execută lucrările de reți­
nere a umidității în sol — boro- 
nitul arăturilor de toamnă Șa.; 
pe ogoare, sînt aduse și împrăș-

tiate îngrășăminte minerale și 
locale.

In regiunile din sudul Uniu­
nii Sovietice a început semă­
natul culturilor de primăvară, 
al orzului, ovăzului șa.

Sînt extinse mult, dublîndu-se 
și triplîndu-se, suprafețele pre­
gătite pentru cultura cartofilor 
și legumelor.

Mecanizatorii stațiunilor de 
mașini și tractoare contribuie 
larg la această campanie, cola- 
borînd cu colhoznicii la orga­
nizarea și efectuarea în foarte 
bune condiții agrotehnice a fie­
cărei lucrări agricole.

Pretutindeni, în colhozuri, 
S.M.T.-uri, sovhozuri, se desfă­
șoară Întrecerea socialistă pen­
tru sporirea producției de cere­
ale și alte produse agricole, 
pentru înfăptuirea mărețului 
program de dezvoltare continuă 
a agriculturii, trasat de C.C. al 
P.C.U.S și de Guvernul Sovietic.

Numeroși muncitori, specia­
liști, mecanizatori, și în primul 
rînd tineretul, răspund cu en­
tuziasm la chemarea partidului 
și luptă pentru creșterea rapidă 
a productivității tuturor ramu­
rilor gospodăriei obștești. Zeci 
de mii de tineri sovietici pleacă 
să valorifice pămînturile înțele­
pte.

In fotografie : Tinerii mecani­
zatori de la S.M.T. Nadejdinska- 
la, regiunea Stavropol sînt gata 
pentru lucrările campaniei agri­
cole de primăvară.

Măiestria
In ultimele săptătnîni, atenția amatori­

lor de șah din toată lumea a fost îndrep­
tată spre trei capitale ale lumii în care 
se desfășurau competiții internaționale 
de mare amploare. In toate trei, la Mos­
cova, Buenos Aires și București, eroii 
principali ai întrecerii sportive au fost 
șahiștii sovietici, care și de data aceasta, 
ca și la toate marile întîlniri de șah din 
ultimii ani, au demonstrat marea lor for­
ță obținînd victorii frumoase.

Partidele turneului internațional care 
s-a terminat recent în Capitala țării noa­
stre sînt încă proaspete în amintirea șa­
hiștilor romîni. Felul cu.m au jucat și cîș- 
tigat Koircinoi, Nejmetdinov, Holmov și 
Furman a confirmat în totul clasa înaltă 
a șahului sovietic, arătată anul trecut 
de către marii maeștri Smîslov. Petro­
sian, Toluș, Boleslavski, demonstrînd că 
Uniunea Sovietică are astăzi un număr 
impresionant de maeștri ai șahului, capa­
bili de a lua parte cu succes la orice com­
petiție internațională.

Intr-adevăr, î.n timp ce la București 
patru maeștri sovietici care nu mai lua­
seră parte la turnee internaționale, obți­
neau o victorie atît de evidentă, la Bue­
nos Aires echipa primă a Uniunii Sovie­
tice învingea puternica reprezentativă a 
Argentinei, clasată a doua la Olimpiadă, 
cu severul scor de 2OV2—ID/2. 51’ aceasta 
fără a utiliza pe cei mai buni jucători ai 
săi, Botvinnik și Smîslov, care în timpu' 
acesta disputau la Moscova 
tide ale mecjului pentru 
mondial I

Este pentru prima oară în 
lui cînd o singură tară, pe 
că dispută campionatul mondial între doi 
reprezentanți ai săi, poate susține cu suc 
ces două competiții internaționale de pri 
m'.a mărime, angajînd în luptă 12 mari 
maeștri și maeștri, fără să mai socotim 
secundanții și antrenorii care-1 însoțeau

Lucrul acesta a provocat uimirea ex- 
perților șahiști din Occident. El are însă 
o explicație simplă, normală, care se im 
pune tuturor ca o realitate evidentă : în 
U.R.S.S. șahul a atins o dezvoltare ex­
cepțională, ajungînd un adevărat joc 
popular, pe care-l practică în ceasurile 
de odihnă nenumărațl oameni al muncii 
din rîndul cărora s-au ridicat marii 
maeștri sovietici ei șahului.

Cine nu cunoaște astăzi pe Botvinnik 
*1 Smîslov, cel doi jucători care își

primele par- 
campionatul

istoria șahii 
lîngă faptul

In flecare seară se aprind la Moscova milioane de becuri elec­
trice ; reclamele și vitrinele magazinelor, ca și fațadele clădirilor 
strălucesc într-o mare de lumini multicolore. La punctai central 
de dispeceri de la Mosenergo*) munca este în toi. Se pun In func­
țiune agregate noi...

Uriașa gospodărie energetică a Moscovei și a regiunii ei este 
dirijată de la un punct unic de dispeceri. Intr-o sală spațioasă se 
afljj tabloul de comandă avînd o suprafață de cîteva zeci de metri 
pătrați. Pe acest tablou e înfățișată schema conexiunilor electrice. 
Sînt aprinse sute de becuri de semnalizare — rubinii, galbene, verzi 
și albastre. Și fiecare din ele oglindește funcționarea puternicelor 
turbine și generatoare, a unor întregi centrale electrice.

Punctul de dispeceri comandă în mod operativ funcționarea 
centralelor și a rețelelor electrice care fac parte din Mosenergo. 
Dar multe centrale sînt situate ta o depărtare de sute de kilometri 
de Moscova. Inginerilor care lucrează la acest punct le vin in 
ajutor legăturile telefonice directe și telemecanica — comanda Ia 
distanță.

lelemecanica permite să se urmărească încărcarea centralelor 
electrice șt a diferitelor linii de transport de energie electrică. Cu 
ajutorul te.emecamcii, de la punctul de dispeceri poate fi pusă în 
mișcare sau oprită orice turbină hidraulică. Este suficient să se 
apese un buton de pornire de la pupitrul dispecerului pentru 
ca imediat să înceapă să funcționeze turbinele centralei hidroelec­
trice de la Uglici. Toate operațiile care urmează au loc în mod 
automat, fără intervenția personalului de deservire.

Curentul de înaltă frecvență pune în mișcare automate care 
conectează și deconectează mașini, linii de transport și stații de 
transformatoare.

Utilajul centralelor electrice este -perfecționat fără încetare Așa, 
de pildă, la centrala electrică de la Kașira funcționează un fochist 
automat, creat de inginerii și oamenii de știință sovietici. Cărbu­
nele este transformat de mori speciale în praf, care este suflat In 
focar printr-un injector. Fochistul automat măsoară singur pre­
siunea aburului, mărește sau micșorează alimentarea cu combus­
tibil și aer, precum și tirajul.

Miile de întreprinderi, mari și mici, din Capitala U.R.S.S., 
tramvaiele, troleibuzele, metroul și căile ferate electrice din regiu­
nea Moscovei, au nevoie de o cantitate uriașă de energie. Clădi­
rile înalte consumă de asemenea o mare cantitate de energie elec­
trică. Unul din cei mai mari consumatori este noua clădire a Uni­
versității de Stat din Moscova^ Partea ei centrală, care cuprinde 
aula și clubul, este iluminată de becuri cu lumină de zi, în număr 
de peste 45.000. Există apoi peste 75.000 de diferite lustre, plafo- 
niere și alte corpuri de iluminat lucrate artistic. Lungimea rețelei 
electrice este de citeva mii de kilometri.

Noua clădire a Universității din Moscova are o putere instalată 
totală de 45.000 kilowați. Electricitatea pune în mișcare zeci de 
ascensoare. In clădire sînt iluminate 6.000 încăperi și 1693 labo­
ratoare. Sînt de asemeni iluminate coridoarele, a căror lungime 
însumează 145 kilometri.

Moscova continuă să se dezvolte în mod vertiginos. Nevoia de 
energie electrică sporește neîncetat. Dar nu este departe timpul 
cînd în capitala Uniunii Sovietice va începe să se folosească ener­
gia electrică pe care o va da centrala hidroelectrică de la Kuibîșev. 
Energeticienii din'Moscova se pregătesc In vederea acestui eve­
niment. Puternica centrală hidroelectrică va permite să fie lumi­
nat mat viu marele oraș, iar locuitorii săi vor putea folosi și mai 
multă energie electrică în viața de toate zilele.

*) Mosenergo — rlstemul energetic al Moscovei.

sovietici

l.a deschiderea meciului pentru campionatul mondial de șah. In timpul tragerii 
la sorți, de la stingă la dreapta: arbitrul principal al meciului K. Opocenski, pre­
ședintele Federației Internaționale de șah

dispută titlul de campion al lumii, în Ca­
pitala mondială a șahului — Moscova ?

Deținătorul titlului, Mihail Botvinnik, 
este fără îndoială cel mai remarcabil 
reprezentant al tinerei școli șahiste so­
vietice. Incepînd din 1933, cînd a termi­
nat la egalitate meciul cu marele maes­
tru Flohr (pe atunci candidat la campio 
natul lumii). Botvinnik s-a impus ca un 
jucător de mare forță, iar rezultatele sale 
in întilnir-i'e internaționale au urmat o 
curbă ascendentă, care l-a dus în cele 
din urmă la cucerirea titlului de. campion 
al lumii, în memorabilul meci-turneu care 
s-a disputat la Hă ga și Moscova în 1948 
Victorii ca acelea de la Moscova 1953, 
Nothingam 1936. Leningrad-Moscova 
1941, Groningen 1946, Moscova 1947, re­
prezintă un palmares cu care puțini ma­
eștri actuali se pot mîndri și care poate 
fi comparat cu remarcabilele performan­
țe ale lui Alehin și Capablanca.

Adversarul său în acest meci pentru 
campionatul lumii, Vasili Smîslov, poate 
să se considere un adevărat elev al lui 
Botvinnik. Intr-adevăr, cînd acesta din

F. Rogard, M. Botvinnik și V. Smîslov. 
urmă. în 1938, era considerat candidat 
la campionatul mondial, Smîs'ov abia 
începea să se afirme, cîștigînd campio­
natul Moscovei.

De atunci, Smîslov a cîștigat multe 
competiții importante și s-a impus treptat 
intre marii maeștri. Rezultatul 
turneul ..candidați lor" 
fost 
tide 
una 
și-a 
buni

Meciul c.are este în plină desfășurare 
la Moscova, ca și precedentul meci pen­
tru campionatul lumii, disputat înkre 
Botvinnik și Bronștcin în 1951, confirmă 
întiietatea mondială a șahiștilor sovietici, 
deoarece încă niciodată în istoria șahului 
nu s-a întîmplat ca lupta pentru titlu să 
se desfășoare între reprezentanți ai a- 
celeiași țări și încă ani la rînd. Mai 
mult încă, numărul jucătorilor sovietici 
care iau parte la această luptă este mai 
mare decît al jucătorilor din tot restul 
lumii. Intr-adevăr, la turneul candidați-

său în
,.oandidatilor“ de La Ziirich a 

intr-adevăr remarcabil: din 28 par- 
jucate. Smîslov n-a pierdut decît 
(Ia Kotov) și totalizînd 18 puncte 
întrecut toți concurentii — cei mai 
șahiști din lume.

lor la campionatul mondial, disputat la 
sfîrșitui anului trecut la Zurich, au luM 
parte 9 mari maeștri sovietici din totalul 
de 14 participanți.. Dintre aceștia Bro:i- 
ștein a cîștigat precedentul turneu al caii- 
didaților (Budapesta 1950). iar Keres are 
în palmaresul său un număr . impresie 
nant de premii I in turnee internaționa­
le (Semmering 1937, Praga 1937, Am­
sterdam 1938. Sczawno Zdroi 1950, Bu­
dapesta 1952, slut cele mai importante). 
Tinerii mari maeștri sovietici Petros'an 
(pe care șahiștii noștri au avut ocazia 
să-l vadă jucind anul trecut la Bucu­
rești), Gheiler, Taimanov, Averbach, au 
arătat în întilnirile internaționate la ca/c 
au luat parte că de(in o forță care-i ca- 
1 fică, incontestabil. între primii jtteă'o'i 
din lume. De altfel, lumea șahistă s-.a 
obișnuit să vadă mereu la turnee’e inter 
naționale pe maeștrii sovietici pe prime 
le locuri, astfel că victoria lui Korcinoi 
și Nejmetdinov la București ,a fost primi­
tă ca ceva cu totul normal, deși !a tur­
neu au luat parte jucători cu renume, 
ca suedezul Stahlberg și belgianul 
O'Kelly.

Turneul de la București și meciul 
U.R.S.S.-Argentina s-au încheiat. A mai 
rămas în curs de d'sputare meciul pen'ru 
campionatul mondial, ale cărui prime par­
tide — reproduse de presa din întreaga 
lume — sînt urmărite cu cel maf mare 
interes de către iubitorii de șah de pre­
tutindeni, Ele oglindesc în chip minunat, 
prin iscusința cu care sînt jucate, ni­
velul superior atins de arta șahului în 
Uniunea Sovietică.

Privind în ansamblul lor aceste mari 
competiții, jocul și rezultatele intr-ade­
văr remarcabile ale șahiști’or sovietici, 
este cu neputință să nu constați că ș: 
în acest domeniu al culturii. Țara Socia- 
llsmului victorios se află în fruntea tu­
turora. depășind cu mult restul lumii.

Șahiștii din țar-a noastră au învățat 
mult de la maeștrii sovietici care au luat 
parte la al 111-fea și la al IV-lea turneu 
internațional de, la București. Ei urmăresc 
cu deosebit interes toate competițiile b 
care iau parte reprezentanții șahului 
sovietic și le studiază cu atenție par­
tidele, căutînd să meargă pe drumul 
maeștrilor sovietici, care"este drumul spre 
măiestria în șah.

S. SAMARIAN 
candidat de maestru



Intr-un
Mii de studenți, viguroasă revărsare de 

tinerețe. $6 îndreaptă în fiecare zi pe stră­
zile lașului spre sălile de curs ale vechii 
Universități care poartă humele domnitorului 
A.I. Cuza, ale Institutului politehnic „Gh 
Asachl", ale I.S.E.P. ori ale Institutului agro 
nomic. îndrumați cu' grijă' de profesorii lor 
studenții învață sîrguincios, pregătindu-sc- 
să îndeplinească cu cinste sarcina măreață 
de constructori ai socialismului.

Popularizing prin mijloace felurite valo 
roasa experiență a profesotilor și studenților 
sovietici, comitetele și cercurile A.R.L.U.S. 
din aceste instituții ’urmăresc să contribuie 
activ la formarea unor specialiști cu o înaltă 
pregătire, care să fie vrednici de răspunderea 
ce le-o încredințează poporul.

Pentru atingerea acestui scop, comitetele 
A.R.L.U.S. trebuie să-și Orienteze activitatea 
jn primul rînd către sprijinirea muncii proie 
sionale a studenților, (n această direcție, pro 
fesorilor și studenților li s-au creat nume- 
roase posibilități de a se documenta asupra 
felului In care se studiază în universitățile 
din U.R.S.S. Astfel, au fost organizate ma­
nifestări în cadrul cărora. J Beniter, de la 
Universitatea „A. I. CUza" șj Gh. Nebunu 
de la I.S.E.P., care ab studiat înrttf.R.S.S 
au făcut o serie de expuneri despre condițiile 
superioare de studiu de care se bucură profe 
sori' și studenții sovietici

Agitația vizuală slujește aceluiași obiectiv 
Pe sălile institutelor se află fotomontaje pe 
temele „Viața fericita a studenților sovie­
tici", „Condițiile de muncă ale studențilo, 
din U.R.S S.". „Centre universitare sovieti 
ce" etc La Institutul agronomic, comitetul 
A.R.L.U.S. a organizat o expoziție de ma­
chete ale clădirilor înalte din Moscova în 
care locul central'era ocupat de macheta Uni­
versității „Lomonosov".

In afara acestor prob.eme cu caracter ge­
neral. fiecare comitet — și dintre ele trebuie 
evidențiat în mod deosebit comitetul de la 
Institutul Agronomic — se preocupă să spri 
jine efectiv munca profesională a corpului 
didactic și a studenților. Ele țin legătura 
cu direcția de studii și cu fiecare catedră în 
parte pentru a cunoaște precis ce materiale 
sovietice de specialitate sini necesare La In­
stitutul Agronomic se folosește larg material 
științific, teoretic și practic sovietic ca

„Comedia Fran­
ceză*1 se pregă­
tește să plecejn 

U.R.S.S.

Povestind într-un 
Interviu despre 
timpul petrecut tn 
Tara Sovietelor și 
despre cele văzute 
acolo, Pierre de 
Rive, controlor ge­

neral al teatrului parizian .Comedie Fran 
caise", a spus că așteaptă cu bucurie in- 
toarcerea în U R.S.S , unde a fost primit 
cu multă prietenie. L-a impresionat mai cu 
seamă simpatia manifestată față de el, ca 
reprezentant al poporului francez.

— Am fost adine turburat, a mărturisii 
de Rive. cind la Teatrul Mic de Opera din 
Leningrad un muncitor virstnic a venit 
la mine și mi-a spus - „Eu am mai avui 
cinstea să lucrez in teatru cu francezii 
Asta s a intimplat (nainte de primul războ' 
mondial, în anul 1914'

ImpărtAșindu si impresiile asupra teatru 
lui sovietic. Pierre de Rive a remarcat cu 
Însuflețire calitatea excepționala a d*n -jio> 
și in generai, a spectacoleloi de halei, a 
arătat ca prețuiește deosebit de mult tocul 
actorilor și și-a exprimat parerea entuzia 
sta despre interpretarea soliștilor ți an 
samblurilor corale L-a impresionai de ase 
menea faptul că teatrele din Moscova sini 
întotdeauna arhipline

La intrebarea cum e așteptata tn U R S.S 
sosirea artiștilor Comediei Franceze. de 
Rive a spus câ oamenii sovietici așteaptă 
cu mare interes turneul teatrului francez 
Vorbind apoi de componența delegației tea 
trului. care va vizita Uniunea Sovietică, și 
despre repertoriu a declarat - „Casa lui 
Moliere" nu poate să nu-l aducă pe Mo- 
liăre iar oamenii sovietici il cunosc bine 
pe Moliere Vom da spectacole cu „Tartuf 
fe" și cu „Burghezul gentilom'' Punerea 
în scenă a „Burghezului gentilom’ va fi 
oarecum neobișnuită, intrucit actorii vor fi 
francezi iar baletul rus Și tntiucit ni se 
yor da cele mai hune ansambluri, baletul 
va fi mai bun decit în spectacolele pari.

Viața A. R. L U. S.

centru universitar
genetică, pavlovism, miciurinism, principiile 
'ui Dokuctaev și Viliams etc. Pentru toate 
aceste probleme, comitetul A.R.L.U.S asi­
gură un mare număr de materiale care 
completează materialul didactic folosit la 
cursuri și seminarii Din partea comitetului, 
profesorul V'.ad Homutescu are sarcina de a 
ține legătura permanentă cu filiala din lași 
a Institutului de Studii Romino-Sovietic pen­
tru a semnala tot ce apare nou și interesam 
in domeniul literaturii de specialitate. Co­
mitetul primește cu regularitate repertoriul 
bibliografic periodic al materialului existent 
'a această filială pe teme generale și de spe. 
cialitate. Tot din însărcinarea comitetului, 
responsabilu. cu problemele limbii ruse asi­
gură traducerea sumarului revistelor și căi 
ților de specialitate soviet’ce nou apărute 
pentru a grăbi astfel folosirea lor ca mate 
rial documentar. Uneori se t-aduc capitole, 
articole sau chiar lucrări in ‘nbegime. Toate 
aceste materiale sint valorificate la cursuri 
și seminarii. la elaborarea de conferințe, re- 
’erate, dări de seamă.

Colabori-nd cu catedrele, comitetele 
A.R.L.U.S ale Institutului politehnic și Uni 
verșitățll „A. 1. Cuza" au obținut unele rezul 
tate pozitive mai ales în ceea ce privește ela­
borarea conferințelor pe baza materialului 
sovietic.

La I.S.E.P au fost supuse discuției în șe 
dințele de catedră materiale sovietice de spe­
cialitate pe care cercul le-a pus la dispoziția 
studenților care au participat la ciclu de 
Referate pe tema „Descoperirea rezervelor 
interne ale întreprinderilor socialiste"

Tot in sprijinul pregătirii profesionaie, co­
mitetul de la Institutul agronomic a 'mbogă- 
;it și progiamul prezeniarii de filme Pe lin­
gă filmele de lung metraj despre viata ui 
Pavlov, a lui Mîciurin ș.a. au fost proiectate 
filme documentare sovietice înguste ca „Re­
facerea structurii solului cu ierburi perene" 
„Conveierul verde" etc.

Dar paralel cu sprijinirea sarcinii princi­
pale. învățătura, comitetele A R L.U.S des­
fășoară o intensă muncă culturală în masa 
de studenți. contribuind astfel la lărgirea 
necontenită a orizontului lor de cunoștințe 
la pregătirea lor multilaterală.

Astfel, membrii comitetelor A R.LU.S. ca 
Ana Gatenco. de la Institutul agronomic.

CÂÎÎNh
ziene! Vom aduce și un ,Cid" pentru câ 
dorim ca în U R S S să se știe că există 
și un teatru al tragediei franceze, iar o o- 
peră ca aceasta o să le placă cu siguranță 
spectatorilor"

Rererindu-se la faptul că delegația acto 
rilor de la Comedia Franceză este prima 
care va face un turneu in U R S.S . Pierre 
de Rive a spus : - „«Comedie Franca:se> 

n-a făcut nici un turneu In Rusia din anul 
191-3 Și acest fapt arata importanța cală 
toriei noastre Fa. trebuie s o arătăm va 
fi doai un preludiu pentru celelalte mani 
testări de schimburi culturale intre tarile 
noastre A și fost prevăzută organizarea di­
feritelor expoziții (de covoare tablouri etc) 
și pentru noi este •» cinste mare câ sin 

început"

De curind In 
Uniunea Sovietică. 
5 Cui Storul M Ani 
feușîn împreună cu 

au terminal oroiec- 
al lui 4.5 Pușkin fi 

au incepul să lucreze la realizarea statuii, 
care va avea a înălțime de patru metri 

Acest monument închinat memoriei 
marelui poet rus 4 S. Pușkin va 
ti ridicat in Piața Artelor din Leningrad

tem primii tn acest

Un nou monu­
ment al lui
A. S. Pușkin 
arhitectul V. Petrov
tul noulu: monument

Cărți literare 
ce vor apare in 
U.R.S.S. anul a- 

cesta

Editura de Stat 
pentru 'ite-atură 
(Goslitizdot) are 
pentru anul In curs 
un bogat program 
editorial Printre

altele, anul acesta se va încheia publicarea 
culegerii in 30 de volume a operelor lui 

Elena Budeanu, Z. Feider de la Universitatea 
„A.I. Cuza", Vasile Mateiciuc de La Institutul 
politehnic. Gh. Tănase de la I.S.E.P. ș.a. au 
.-.onferențiat despre viața și activitatea unor 
sa van ți și scriitori ruși șl sovietici ca Lomo­
nosov, Popov, Lisenko. Griboedov, Cehov, 
Șolohov ș.a Recenzarea și prezentarea cărți- 
or de literatură beletristică rusă și sovie­
tică este o preocupare obișnuită a acestor 
comitete. Pregătite cu seriozitate, aceste pre­
zentări dau naștere la discuții interesante și 
instructive.

Comitetul A.R.L.U.S. de la Institutul agro­
nomic și mai puțin ce'.e de la Universitatea 
.A.I. Cuza" și institutul politehnic organi­
zează din cind în cînd audiții muzicale pe 
discuri din operele compozitorilor ruși și so­
vietici.

Cu toate aceste realizări, comitetele 
A.R.L.U.S din institutele de tnvățămînt su­
perior din lași mai au serioase lipsuri, mai 
ales în sprijinirea muncii profesionale.

in strînsă colaborare cu organizațiile 
U.T.M.. comitetele A.R.L.U.S. trebuie să des­
fășoare o intensă activitate în sprijinul în­
deplinirii sarcinii centrale care stă în fața 
studenților — învățătura. Pentru aceasta 
trebuie dată o mai largă extindere popu­
larizării experienței bogate a studenților so­
vietici. a metodelor lor de studiu, etc Tot 
pentru aceasta, e bine să se păstreze o per­
manentă legătură cu studenții romîni care 
învață in Uniunea Sovietică. De asemenea, 
pot fi antrenați cei care și-au terminat stu­
diile in U.R S.S

Pentru aprofundarea și extinderea muncii 
trebuie antrenați mai mulți studsnți în munci 
de răspundere și în activul larg. E' cunosc 
mai bine problemele lor, se află *n perma­
nență în mijlocul colegilor lor și aceasta i-a 
aiuta «ă -mbogățească activitatea comitete’or

Comitetul orășenesc A.R.L.U.S are datoria 
să dea mai mult sprijin cercurilor din insti­
tutele de învâțâmînt sup- rior.

Primind un sprijin mai competent din par­
tea comitetului orășenesc și popularizind ne- 
obosit exemplul înalt, însufletjtor. al profe­
sorilor și studenților sovietici, comitetele 
A.R.L.U.S din institutele ieșene de învăță- 
mînt superior vor obține rezultate tot mai 
bune în muncă.

I. SCUTARU

Maxim Gorki șt a culegerii in 8 volume 
a operelor lui Ivan Goncearov. se va con 
tinua publicarea operelor lui Vladimir Ko­
rolenko ți D Mamin-Sibiriak, culegerea in 
90 de volume a operelor lui Lev Tolstoi, 
șt va începe tipărirea operelor lui A. Ce- 
hot in 12 volume.

Pe lingă acestea, literatura clasică 
rusă va mai ii prezentă prin alte 68 de 
cărți, in ediții ilustrate, care vor fi. fie cu­
legeri de opere, fie edițu separate

Secția de literatură rusă și sovietică a 
edilu'ii va termina publicarea operelor 
lui Leonid Leonov P Pavlenko. K Fedin 
Ilin Ehrenbu'e ți va începe tipărirea ope- 
relee lui Vs Vișnevski și 5 Sergheev- jen- 
ski. De isertu-nea, vor apare in ediții se­
parate 64 de cărți noi ale scriitorilor so 
vietici

Literatura popoarelor din U.R S.S., in 
afară de operele in cite 6 volume ale Vnn 
dei Vastievskuia șt ale lui V. Lațis. va fi 
larg reprezentată prin diferite opere ale 
scriitorilor șt poeților ucraineni, gruzini, 
uzbeci ktrghizi, letoni, armeni, tadjici etc

Tot pentru acest an s-a dotării publica­
rea a 50 de cărți la secția „Literatura ță­
rilor de democrație populară", printre 
care vor fi primele două volume ale ope­
relor scriitorului chinez Lu Sin și cele 5 
volume ale operelor poetului polonez 
Adam Mickiewicz.

Secția de literatură străină a programat 
pentru anul acesta 59 de titluri : se va 
termina editarea culegerii de opere ale 
lui Balzai. Victor Hugo Theodor Drei­
ser, Martin Ande'sen-Nexd. In a doua 
jumătate a anulat va incepe editarea ope­

Bibliotecile — 
focare de cultură

Crește neîncetat numărul bibliotecilor, clu­
burilor șl caselor de cultură în Uniunea 
Sovietică. Bibliotecile devin tot mai mult 
forme de răsipîndire a culturii în rîndul ma­
selor largi ale populației

Indrumînd lectura cititorilor, organizînd 
consultații, conferințe pentru cititori și expo­
ziții pe diferite teme, bibliotecarul sovietic 
contribuie activ te ridicarea nivelului cultural 
al oamenilor sovietici.

In fotografie: Noua bibliotecă raională 
„V G Belin-ski“ din orașul Cembar, regiunea 
Penza, R.S.F S.R.

relor lut Jules Verne, lack London și Ro­
main Rolland

Editura de Stat pentru literatură va 
mai publica In acest an peste 50 de lucrări 
de teorie și, critică literară
, . Nu va treceInaugurarea unui multă vreme și ci- 
stereocinemato- nematograful. arta
----------------------- cea mai populara 
graf la Kiev-------- dintre toate, care a
—------------- — crescut intr-un răs­
timp relativ scurt de la filmul mut la 
filmul sonor și in culori, vu desfăta fi 
va instrui masele de spectatori de pre 
lutindeni cu proiecții de film in relief 
Filmul care proiectează pe ecran ima 
gini cu trei dimensiuni, Ulmul care se 
apropie șt mu mult de realitate prin fap­
tul că acțiunea nu se mai desfășoară ne 
ecran, ci pare că s-ar desfășura in față 
ecranului, in sală, ca in “viața obișnuită, 
capătă in Uniunea Sovietică răsptndire 
din ce în ce mat largă

De surind, s-a deschis ta Kiev un ste- 
reocinematograf. înzestrat cu tehnica cea 
mai modernă a proiecțiilor in relief. Ren 
tru a realiza acest dar valoros pentru oa 
menit muncii din capitala Ucrainei, ci 
nematogrufiștii Kievului s-au sprijinit pe 
ajutorul temeinic al colegilor lor din 
Moscova care i-au ajutat șt la pregătirea 
cadrelor de tehriu tem

V Gheorghieva, directorul acestui ci 
nematograf declara recent reporterului 
unui ziar sovietic. — Deșt cinematogra 
ful nostru funcționează doar de ctteva 
zile, el se bucură de pe acum de o largă 

popularitate printre oamenii muncit din 
Kiev Numărul i elor ce doresi să vadă 
spectacolele întrece cu mult numărul 
locurilor din sală Am organizat astp-l, 
vizionări 'oleittvi- ale Rimelor in relief 
La aceste vizionări au luat parte munci 
tori din uzine șt fabrici, funcționari etc.

Cronica dramatică

Comedia lui Fonvizin 
„Neisprăvitul “

Un contemporan spunea despre Fonvizin: 
„Flacăra minții lui, expresiile neascunse și 
tăioase iritau pe toți și-i aduceau 1a turbare". 
Cuvintele acestea nu miră pe nici un spec­
tator al comediei de nesecată vervă satirică 
„Neisprăvitul". Uimirea spectatorului din 
țara noastră, a omului liber de astăzi care 
abia de un deceniu s-a descătușat și n-a ui­
tat încă vremurile de asuprire cumplită, se 
iscă în fața curajului într-adevăr minunat 
al comediografulul rus. Denis Ivanovici Fon­
vizin trăia pe vremea Ecaterinei a II-a, a 
împărătesei care scria scrisori dulcege despre 
„progres" iluministului francez Voltaire, in 
aceeași weme cenzurînd, surghiunind, omo- 
rînd pe rușii care cutezau să sfîșie cîte o 
perdea din prea multeie cu care ipocrita ța­
rină își acoperea fărădelegile.

Cum era să nu irite pe împărăteasă, pe 
curteni, pe nobilii nesătui ai împărăției, afir­
mația, bunăoară, că ,,e nelegiuită asuprirea 
prin robie a semenilor", pe care dramaturgul 
o pusese în gura lui Starodum. un personaj 
al comediei sale ?

Fonvizin avusese prilejul să cunoască și 
lumea satelor din vremea sa, și curtea țaris­
tă Proaspăt absolvent al universității, a fost 
martor al marilor răscoale țărănești care au 
frămîntat Rusia în vremea sa.

Bine informat asupra realității, asupra ex­
ploatării fără limită la care era supusă ță­
rănimea iobagă de către niște nobili inculți, 
grosolani, Fonvizin a demascat fără cruțare 
pe stăpînii Rusiei din vremea sa, oglindiți 
atît de complex, atît de viu în familia teîn- 
davă, proastă, tngîmfată, a prostakovilor și 
skotininilor.

Prostakova, moșieriță care avea să se re­
găsească, cu aiproa.pe un veac mai tîrziu, tn 
seria atît de izbutită a golovliovilor lui Sal- 
tikov-Șcedrin, ere un soț a cărui unică în­
deletnicire e trîndăvia și un fiu nătîng pe 
care-1 idolatrizează și căruia ti hărăzește 
toată avuția stoarsă din sudoarea sutelor 
de țărani. Prostakova nu ține te nimeni, de 
cit ta odrasla ei — 1a Mitrofanușka. Pe so­
țul ei, l-a adus în-tr-o stare de completă i- 
dioție. Matroană, sprljlnindu-și puterea pe 
bici, își bate soțul, slugile, țăranii. Mintea ei 
îngustă nu concepe pentru servitori nici mă­
car dreptul la boală. Astfel, cînd s'ujnica 
Palaska se îmbolnăvește. Prostakova strigă: 
,.S-a culcat, bestia I Zace, parcă ar fi cu­
coană !“ Numai pe Mitrofan și-l simte a- 
proape. Cățea care-și iubește puiul, așa își 
autocaracterizează Prostakova. tn naivitatea 
ei stupidă, dragostea pătimașă pentru fiul 
ei (de fapt pentru perpetuarea averii, cum 
va face conștient, tn alt veac, mai cultă, mai 
inteligentă, Vassa Jeteznova din piesa lui 
Maxim Gorki). Ochiul pătrunzător al co- 
mediograiului realist a surprins esențialul în 
această dragoste animalică, aparținînd nu­
mai instinctului de conservare al clasei și de 
aceea ni se pare foarte firesc ca atunci cînd, 
potrivit unei legi existente, nobilul Pravdin 
ia sub epitropia sa averea Prostakoviior, fiul 
lingușitor. Mitrofanușka, să-i întoarcă spa­
tele mamei de care nu mai are nevoie.

Fonvizin a rîs cu patimă, cu sarcasm de 
prostia cocoțată Va cîrma țării, la cîrma des 
tinelor oamenilor simpli și înțelepți, și gale 
ria începută cu Prostakova și cu Mitrofa­
nușka. o întregește cu tipul nespus de ridi 
cot al lui Skotinin. Moșier și el, manifestîn- 
du-se mereu ca u.n ins jovial (dar jovialita­
tea sa izvorăște din cea mai pură prostie) 
Skotinin are un singur ideal : să crească 
porci de rasă. Cu porcii săi el se poartă mat 
bine decît cu oamenii și o mărturisire naivă 
a sa t{ caracterizează admirabil: „Cum să 
țin la oameni, cînd ei față de mine fac pe 
deștepțil? Pe cînd, între porci, eu sînt cel 
mal deștept".

Ca toți artiștii real'ști, Fonvizin n-a putut 
să nu observe și mișcarea forțelor înaintate 
din vremea sa Comedia le oglindește din plin, 
în conflict acut cu însăși orînduirea feudală 
țaristă Dramaturgul a creat un personaj lu­
minos, Starodum, oartizan al libertății, um 

înțelept și inamic nedezmințit a-1 asupriri?, 
al prostiei, el răutăților de tot felul. Deseori. 
Starodum evocă ou regret epoca lui Petru I. 
Asta nu înseamnă că Fonvizin i-ar cere 
timpului să devină reversibil. Dimpotrivă, 
scriitorul a găsit pe această cale posibilita­
tea osîndirii indirecte a epocii Ecaterinei. 
Faptul că însăși împărăteasa băgase de 
seamă direcția tendințelor lui Fonvizin ne-o 
atestă chiar o scrisoare a ei, în care țarina se 
plingea indignată : „Rău am ajuns, dacă și 
domnuil Fonvizin mă învață cum să domnesc11. 
Starodum, de altfel, vorbește voit neclar, 
mereu aproape numai în pilde, care, bine a- 
naiizate, puteau dezvălui contemporanilor 
dramaturgului întreaga lui năzuință. Staro­
dum își bate joc de prejudecățile clasei sale 
și arată căile frumoase și cinstite ale pro­
gresului real. Ca om, Starodum e un model 
de deplină corespondență între ideile sale 
nobi'e și faptele sale. Prin gura lui, Fonviztn 
osindește iobăgia, imoralitatea, lipsa de pa­
triotism și dă pilde de educare a tineretului, 
a căror tălmăcire concretă o găsim în pere­
chea așa de potrivită -<a ofițerului curajos și 
cinstit Milon și a nepoatei Iul Starodum, 
Sofia.

Ceea ce e surprinzător pentru împrejură­
rile și epoca în care a scris Fonvizin. este 
prezența în piesă a unor clare tipuri de oa­
meni simpli, dintre cei exploatați, ca bătrî-na 
doică Eremeevna și învățătorul lui Mitrofa­
nușka, Tîfirktn, fost sergent în armată, un 
om necăjit care-și cîștigă cinstit bucata a- 
mară de pline.

Folosind traducerea foarte bună a lui Tu­
dor Arghezi, Teatrul Tineretului din Bucu­
rești e realizat un spectacol îndeajuns de a- 
propiat de intențiile lui Fonvizin. Spectaco­
lul, căruia regisorul Nic. Dinescu a izbutit 
să-i Imprime destulă unitate, destul echilibru, 
are viață, ne transportă în epoca respectivă, 
ne transmite bine ideile dramaturgului.

Artista emerită a R.P.R. Maria Filotti a 
creat o Prostakova în același timp și crudă 
dar și credulă, cînd bestială, cînd slugarnică, 
care scoate în relief toate pornirile pătimașe 
către avere ale moșieriței mărginite.

Indobitocitul Prostakov e Interpretat cu bu­
nă înțelegere a rolului de H. Nicolaide. tar 
P. Dem. Dragoman nu știrbește nici una din 
trăsăturile specifice ale lui Skotinin, dîndu- 
ne un moșier, crescător de porci, aproape 
așa cum îî va fi văzut Fonvizin în realitate.

Sînt bine înfățișați și Milon (Miroea An- 
ghelescu) și Sofia (Doina Tutescu) și semi­
naristul Kuteikin (V Nițuiescu) și Eremeev­
na (Victoria Mierlescu) șl mai cu seamă ser­
gentul Țțfirkin (Cicerone ionescu) care 
crează o emoționantă atmosferă printr-un 
joc mut, bine gîndit, în scena in care o ridică 
pe Eremeevna ce căzuse sub loviturile Pros- 
takovel.

Starodum (M. Gingulescu), deși uneori 
cam prea grav și didactic, prezintă un ioc 
nuanțat șl adîncit care dăruiește personaju­
lui putere de convingere.

Este remarcabil jocul tînărulut l. Ciprian 
(tînăr talentat, deși cîteodatâ ’ncTnat spre 
șarjă) în rolul greu al lui Mitrofanușka, P. 
Asan dă și ei un Vra'man veridic

O latură mai puțin izbutită a spectacolu­
lui este însă figurația (de exemp’u țăranii 
năvălind după Milon cu furci și ciomege) 
care nu are suficientă viață. Și să n<u uităm 
în această privință sfatul marelui Stanislav­
ski, oare arăta că într-un spectacol nu sînt 
roluri mari și roluri mici, ci numai roiuri 
bine sau rău jucate. In cursul spectacolelor 
sale cu „Neisprăvitul", teatrul are putința 
să revadă prezența grupurilor figurative, 
ceea ce ar întregi unitatea spectacolului. în 
genere valoros.

Un lucru folositor pentru prevenirea spec­
tatorilor este scurtul prolog, scris de Tudor 
Arghezi, care înfățișează cu humor, prin 
două personaje din comedie (Milon și Prav­
din) epoca, piesa, pe autor șl tendințele Iul 
satirice.

Victor KERNBACH

Antonina KOPTIAEVA

Prietenie
In romanul „Prietenie", al scriitoarei 

sovietice Antonina Koptiaeva, este vor­
ba de viața și faptele unui colectiv me­
dical in timpul apărării Stalingradului 
Romanul, din care publicăm mai jos 
un fragment, reprezintă a doua carte a 
trilogiei „Ivan Ivanovici".

— Sînt bombardate trenurile către Baskun 
ciak și în direcția Elton — povestea Sennon 
Neciaev; aflîndu se în casa familiei Cistea- 
kov — Acuma evacuații se îndreaptă spre 
Gmelinka. prin stepă, care pe jos, care cu 
mașinile

—- Aveți destul de lucru acum I — observă 
Ivan Ivanovici.

Lui Neciaev îi tresăriră sprîncenete lui ne­
gre, dar răspunse stăpînit, căci îi stima pe 
chirurgi :

— Avem destul — și aruncă o privire gaz­
dei : — Trofim Petrovici, ia povestește-ne 
cum vă descurcați cu traversarea fluviului ?

— Ne descurcăm și noi cum putem — răs­
punse gazda, netezindu-șl mustățile cu dege 
tul îndoit — Transportăm într-una, zi și 
noapte, și cînd te' gîndești că mai sînt și 
unele femeiuștî neastimpărate care tot um­
blă să se ducă îndărăt, care după haine, care 
zicînd că se teme că i s-au stricat castraveții 
în cămară, care pentru că a uitat nu știu 
unde niște pește afumat. Dar cite nu ooe'.e 
născoci o minte neliniștită de femeie I

— Vai, tată, o să ți se înfunde cu noi 1 — 
grăi în glumă Natașe.

— Dar ai băgat de seamă, Trofim Petro­
vici, că e o fată acolo, o iakută care lucrează 
ca soră de ocrotire ia punctul de traversare 
a fluviului ? - întrebă Semioh, căruia îi plă- 
cea să întrebe multe, fără a-i plăcea să și 
asculte — Ce fată bună e și cît de calmă tn 
timpul alarmelor aeriene I Și nici măcar nu 
știe să innoate

Lina se încruntă, dar Ivan Ivanovici de­
veni îndată atent și întrebă pripit:

— Cum zici c-o cheamă ? Și de unde e ?
— N-am aflat cum o cheamă, dar sînt si­

gură că-i din lakutia. Am auzit-o cum le spu 
nea băieților că ia el, în lakutia, apa e foarte 
rece și că sînt puțini aceia care au curajul 
să intre în apă Și mai vorbea și de o exploa­
tare lingă un rîu, mi se pare Kamenka.

— Kam-enușka îl Chipul lui ivan Ivanovici 
exprima turburare și bucurie totodată. — Păi. 

asta-i Varea Gromova I Sora noastră de le 
chirurgie Semion. drăguțule du-mă la ea I 

— Vă duc eu I — spuse Natașa. surprin- 
zlo„ și încurcătura lui Semion și miș erea 
nervoasă a Linei, care se aprindea repede, 
ca și praful de pușcă

— Cine cîntă aici din baian ? — întrebă 
Denis Antonovici. bucuros și el că aflei-e 
vești despre Varea

— Eu cîntam Dar acuma, ta ce mai e buxi 
cîntecul 1 Natașa ridică din umeri. — Nu-m 
arde de muzică I

— Cintă, Natusia ! — o rugă maicâ-sa. 
care punea mas» cu ajutorul Linei și al Iul 
Hijneak — Cîntă, fata mea nu trebuie să 
cauți să-ți înăsprești inima cu tot dinadinsul 
Și se opri lingă Natașa înaltă mlădioasă, 
cu fața întinerită și cu părul blond, luminos, 
buclat, ca și al fiicei.

— N-o fac într-adins. mamă, dar nu mă 
trage spre veselie — Nateșa își privi cu du- 
io^le mama și puse de o parte geanta de in­
firmieră, în care așezase ceva — Am să cînt 
nurnaidecît.

lșj luă beianul și, desfăcînd curelușele și 
agățindu-și-1 din mers, străbătu camera și 
se așeză într-un loc mai retras, ca și cînd 
ar fi voit să se depărteze de cercul celor­
lalți, ca să asculte singură, să se simtă pen 
tru o clipă Natașa de odinioară, fetița aceea 
bună și veselă

Mijindu-șl ochii și privind printre gene 
undeva în depărtare, parcă dusă pe gîndu-i, 
ea desfăcu burduful armonicii in aceeași cli 
pă, năvăliră sunete atît de melodioase, de 
răsunătoare și de largi. îneît inimile ascul­
tătorilor tresăriră. Și cu toții amuțiră ca prin 
farmec, înțepenind pe locurile lor.

Marea in larg se revarsă 
Și valuri departe se zbat...

Așa porni să cînte armonica, părînd că 
vorbește aievea Fata cîntă despre slăbiciu­
nea și forța omenească, istorisea despre via­
ță șl moarte, chema, răscolea sufletul cu o 
tristețe blajină, curată, și tn asemenea chip, 
incit Hijneak, care tocmai intrase în odaie 
aducînd samovarul, înlemni o clipă în prag, 
cu răsuflarea tăiată, ferindu-ș) doar capul de 
năvala aburilor care-1 loveau drept tn față 
Tot astfel Ivan ivanovici, acolo, lingă masă, 
își acoperi ochii cu palma, strecurînd o la 
crimă neobservată Iar Cisteakov crezu la în 
ceput că-i intrase ceva tn ochi... tetă cum 
cîntă, deci, Natașa 1

—Ajunge I — strigă deodată Semion Ne­
ciaev, izbind cu pumnul tn masă, tacit zăn­
găniră paharele. — Cîntecul ăsta mi-a pă- 

tru.ns in inimă, ca un cuțit L-am mai ascul­
tat pe vaporul „Svanetia" Pe un vas sâni- 
ts- care nauliagia, bombardat de fasciști in 
largu mării. Cîntecul ăsta il cjntau oameni 
care se scufundau Erau marinari răniți din 
Sevastopol, erau femei...

— Senea : Senecika ! — murmură Lina, 
agâțindu-se de el, parcă îngrozită de înfăți­
șarea lui Privindu-1 atent, vedeai cum fie­
care vină tremură ta el de minie clocotitoare

— Ei. vezi, mamă I — spuse Natașa pălind 
— Acuma nu oricine poate asculta muzică

— Și mie parcă mi se rupe ceva în piept 
c<nd încep să cînt — îi spuse tot Natașa de 
astă dată lui Ivan ivanovici, ieșind cu el în 
întunericul nopții calde

De jur împrejur era beznă adîncă Lâtrau 
niște cîini neliniștiți E curios cît de mulți 
cîini sînt în oraș Iar aroma lanurilor de pe 
lin adie pe străzile tăcute și ți se pare că 
stepe s-a furișat, tiptil, pînă în centrul ora­
șului

După cîtăva vreme, întunericul se mai rări 
stele limpezi priveau prin luminișurile aleii 
Și îndată începură a se zări casele, ciudat 
de înalte, de concentrate, cu ferestrele larg 
deschise Și faptul că la o oră oarecum tim 
purie a serii nu se vedeau la ferestre nici oa­
meni, nici seînteieri de lumină, faptul că toa­
te casele se găseau la o astfel de înălțime și 
atît de descoperite în fața atacului aerian fă­
cea ca orașul să pară părăsit, nelocuit și îi 
dădea o înfățișare mișcător de tristă.

— Și cum e Varea Gromova ? — întrebă 
Natașa

— E o fată foarte bună — răspunse sim 
piu Ivan ivanovici — De o vreme tacoacc- 
imaginea Varei se leagă de mine, ca și acti­
vitatea mea obișnuită, ca cele mai intime gîn 
duri ale mele

— Intr-adevăr, v-ați bucurat atîta etnd ați 
auzit de ea !...

Lîngă fiecare casă se aflau sentinele, la’ 
pe acoperișuri discutau pe îndelete ostașii din 
serviciul local de apărare antiaeriană Ora 
șui nu dormea și, pricepînd acest lucru, Ivan 
ivanovici auzi îndată un zgomot de oași 
mulți și huruitul ușor al automobilelor ce lu 
necau pe asfalt; circulația nu înceta nici 
pe întuneric

— Veniji după minei — propuse Nataș» 
cînd ieșiră pe mal

„Povîrnișul ce ducea spre țărm era înțesat 
de oameni O mulțime de evacuați cu boc 
cele și geamantane... Copii somnoroși se m 
curcă printre picioare , alături, zac răniți pe 
brancarde; pe neașteptate, se ivesc boturile 
mari ale vacilor, care învăluie pe trecători 
cu răsuflarea lor caldă și cu un miros plăcut 
de lapte dulce : cireada strînsă grămadă tșl 
așteaptă rîndul la podul plutitor...

★
— Asta-i trecerea centrală peste fluviu — 

spuse Natașa privind îndărăt, la siluete ta 
tunecată a monumentului așezat la marginea 

rîpei — Aviatorul Holzunov, Erou al Uniunii 
Sovietice, a luptat ta Spania, - lămuri ea - 
iar colo, sub mal, este restaurantul „Metro" 
Acum restaurantul a devenit adăpost pentru 
răniții pe care-i trimitem peste Volga Aștep 
tați-mă puțin aici, să-l caut p« comandantul 
pontonului și să-l întreb dacă n-o știe pe 
Varea Gromova...

Natașa se îndepărtă și dispăru, parcă în­
ghițită de întuneric.

„Ce copilă bună I — se gtadi Ivan Iva 
novici -- Se vede că-și dăruiește tot sufle 
tul muncii Și cere același lucru și altora 
cu cinstea tinereții ei care nu-i In stare de 
compromis O greu ne-ar fi pe front fără 
această slujbă plină de abnegație De care o 
fac femeile I Iar Varenka. — ivan Ivanovici 
se neliniști deodată — în muncă iace totul 
Aici e pereche bună cu Natașa 1 Dar ce are 
să zică de apariția mea subită ? Și. la urma 
urmei, ce-ar trebui să zic eu însumi de asta? 
Iată, mîine pornesc cu Denis Antonovici p>- 
poziții și n-am dț la cine să-mi iau rămas 
bun., oare nu de asta m-am bucurat atîta 
cînd am auzit de ea ?“

In vremea asta, răsună răgușit o sirenă 
îndepărtată. Și, crescind mereu, repetat de 
sirenele locomotivelor, fabricilor, vapoarelor, 
semnalul alarmei aeriene se rostogoli pe 
deasupra pămintului negru

...Natașa sări din întuneric și-l apucă de 
mină ■

— Fug ta cazarmă Varea Gromova se în­
toarce de pe malul stîng pe șalupa „Rindu 
nice" Ei stat acuma cam .la mijlocul fluviu­
lui Dați-i Varei adresa noastră din strada 
Moskovskaia. Vreau s-o curios; și eu.

Și Natașa fugi sprintenă în sus. pe mal 
ținînd cu palma și cu cotul geanta ei mare 
de infirmieră.

Ivan Ivanovici se uită ta urma ei, privi 
apoi cerul unde intr-un mănunchi de lumini 
încrucișate sclipea un avion Reflectoarele il 
conduceau, fără să-i dea drumul și avionul 
prins asupra faptului, mergea de parcă în 
cărcătura pe care o ducea îl trăsese dintr-o 
dată către pămînt Panglicile multicolore ale 
gloanțelor și șrapnelelor trasoare ii însemnau 
drumul, exploziile bombelor antiaeriene se 
împrăștiau în jur ce un mănunchi roșu și 
avionul porni să cadă, la început încet, de 
parcă razele reflectoarelor îl mai țineau încă, 
apoi mai repede Nouri de fum îl învăluiră 
pentru o clipă și el se prăvăli cu repeziciune 
printre sulițele de un albastru prăfuit, cen­
se îndreptau din nou spre înălțime

— Așa-i trebuie! — șopti turburat docto 
rul și se întoarse cu o mișcare bruscă spre 
'luviu rachetele parașutelor lansate de pe 
avioanele ce răzbătuseră cercul de foc, arun 
cau asupra sa o lumină moartă, aibă și rece

Acum totul se vedea ca ziua Un șlep greu 
abia se îndepărtase, tras de un remorcher . 
în el stăteau culcați ori ședeau pe bănci ră­
niți pansați. Din partea cealaltă venea, ta 

urma unei vedete rapide, un alt șlep, ta care 
stăteau cot te cot soldați în mantale, înar 
mâți Fețele soldaților erau ridicate în sus 
și prinlr-o singură mișcare încordată se ’n- 
toarseră toate atrase de urletul motoarelor 
dușmane- Obiectivele suipuse bombardamen­
tului erau în aceeași măsură și oamenii înar­
mați, ca și răniții neputincioși Vasele erau 
luminate nu pentru a alege ținta, ci pentru 
a le da o lovitură mai sigură Exploziile bom­
belor ce cădeau ridicau stilpi de apă atît ’n 
apropiere cît și la îndepărtatul mal sting 
unde, lîngă debarcadere, se zăreau siluietele 
negre ale navelor și unde cu o ciudată clari- 
tate, se vedeau pe toată întinderea fluviului 
căsuțe micuțe de lemn cu ferestruici oarbe 
și cu scheletul subțire și strîmb al nenumă­
ratelor cumpene de fîntîni de lîngă ele Prin 
bubuitul sacadat al tunurilor antiaeriene, de 
pe fluviu se auziră strigăte de ajutor >i 
undeva, acolo, pe „Rindunica". — o na-.-ă 
desigur mică, minusculă — se afla Varea. O 
minie neputincioasă îl cuprinse pe [van Iva­
novici.

Aruncindu-și încărcătura, Junkersurile ple­
cară. Exploziile bombelor antiaeriene, care le 
conduceau de la o baterie la alta punctau ruta 
atacului aerian Cînd se auzi semnalul de 
încetare a alarmei, Ivan Ivanovici păși încet 
de-alungul malului pustiit Mirosul de ars 
șl de praf de pușcă umplea văzduhu-l încins 
Se întunecase din nou și numai luminile in­
cendiului se jucau pe pămîntul răscolit ce 
părea că se mișcă, însuflețit parcă de vibra­
țiile luminii și umbrelor ; mai în jos de pon­
ton ardea ceva, iat contururile debarcadere­
lor și navelor și siluietele mici de oameni ce 
se frămîntau păreau deosebit de negre, așa 
cum se proiectau pe fundalul norului de fum 
purpuriu. Ardea și la cotitura îndepâitată a 
Volgăi, în marginea de jos a orașului, la 
Krasnoarmeisk și, ca o făclie aprinsă, trecea 
plutind un petrolier lung, zvirlind trimbe de 
petrol arzînd de un roșu auriu, a căror lu 
mină se resfrîngea în apă. împrăștiind sein- 
teile unei flăcări pe care nu putea s-o stingă 
nici vîntul. nici apa.

In scăpărările de lumină, Ivan Ivanovici 
zări deodată o șalupă mică, ce tocmai ajun­
sese la mal, și o fată subțirică în ’unică mi 
litară, strînsă tare cu o centură, cu fustă 
scurtă și cu cizme, cu părul bogat, strins sub 
bonetă, și cu geanta de infirmieră la șold 
Ea alerga pe treptele debarcaderului și apăru 
doar pentru o clipă ta lumina slabă, tremu 
rătoare; totuși, Ivan ivanovici o recunoscu 
îndată.

— Varea 1 — strigă el și alergă după ea 
Dar șuvoiul de oameni îi îngrădi drumul , 

re pregătea îmbarcarea rănițitor Pe unii li 
■ luceau de braț, pe alții îi purtau pe bran- 
carde Simțind mirosul pătrunzătot de medi 
camente, Ivan ivanovici încercă să străbată 
în partea cealaltă, dar Varvara ere acum ta 
mijlocul mulțimii care m îndrepta epre de­

barcader, acolo unde se afla șlepul adus de 
șalupă Stind elitei pe malul apei, Ivan Iva­
novici o văzu din nou pe Varea : ea ducea 
un ostaș voinic și, îndoindu-se toată sub 
greutatea lui, ii apucase cu puiere de mijloc 
aruncîridu-i mîna peste umărul ei liber El 
atirna astfel, agățat de dînsa. gata să se ură- 
bușeascâ la fiecare pas

Șalupa se întorsese ou șlepul din cursa 
obișnuită și, fără să ție seama de primejdia 
unui atac aerian începuse din nou îmbarca­
rea. Ințelegînd acest lucru, ivan Ivanovici se 
.amesteca în mulțime, hotărit, ca ta el la spi­
tal . Cînd o văzu ta apropiere oe Varea, pri­
vi cu bucurie chipul ei cu bărbia ovală și 
cu ochii migdalați ce străluceau ta întune­
ric. Buzele ei. puternic conturate, arătau, os­
tenite și o încăpățînate aproape răutăcioasă 
se zugrăvise pe ele

— Varenka I — spuse Ivan Ivanovici cu O 
voce devenită deodată tristă și tremurătoare.

Varea tresări și ea, dar atenția ei era con­
centrată în acea clipă asu-pra unui mic obsta­
col pe oare-1 trecea rănitul condus de ea; 
trebuia să pășească de pe marginile ridicate 
ale schelei debarcaderului în șlep Ivan Iva­
novici întinse mîna s-o ajute Ei conduseră 
împreună pe ostașul slăbit de eforturile fă­
cute și-l așezară și abia atunci Varea ti pri­
vi pe doctor, deschis și simplu de parcă ni­
mic nu s-ar fi întîmplat, de parcă se despăr- 
țiseră abia ieri și intîlnirea lor ar fi fost 
inevitabilă

— Am știut că am să te întîlnesc ! — spuse 
fata cu o voce răsunătoare dai lipsită de ve­
selie. — Dragă Ivan Ivanovici, cît e de în­
grozitor cind e război I

— Te ai temut acum ? — izbucni el cu o 
caldă compătimire

— Foarte tare Inima îmi batea așa de tare 
de credeam c-o să-mi spargă pieptul! Nu mă 
pot obișnui deloc cu bombardamentele. — 
Varea zimbi stingaci. — Și doar lunt deocam­
dată în spatele frontului Lucrez acum la 
punctul de evacuare care deservește trecerea 
peste fluviu Cînd au bombarda' prima oară, 
mă uitam chiar cu oarecare curiozitate tot 
cerul era cuprins de lumini frumoase apoi, 
-alături s-a sfărimat un șlep și oamenii înce­
pură să se înnece Am cules atunci douăzeci 
și șase de oameni Mai întîi le-am aruncat 
tot ce se nimerea ta îndeinînă. iar dțipă aceea 
i-am tras pe bord Dar de atuncea mă tem.. 
Aoleu, am de lucru I — sări Varea spre de­
barcader, dar se opri și. cu vocea ei de odi­
nioară, gingașă și sfioasă, souse : — Sărută- 
mă, poate că n-o să ne mai vedem

Ivan Ivanovici o îmbrățișa în ‘acere și. cu 
un simțămint de recunoștință și grijă, o să­
rută pe buze Ochii ei străluciră vii lîngă 
chipul lui. ea se lipi de pieptul lui pentru .o 
clipă dai se smulse nurnaidecît, gtăbindu-se 
spre țărm de unde se aduceau fără încetare, 
răniți.



sute de martori rts oarea Horticultorii de la „Kirov"

„Două sute de martori" — astfel este 
' intitulată cartea tipărită în anul 1953 în 

limba ucraineană de către editura „Radi- 
anskl pismennik". — Această carte intere­
santă, apărută sub îngrijirea tui I. Telman, 
cuprinde scrisorile și declarațiile locuito­
rilor din regiunile apusene ale Ucrainei, 
nevoiți odinioară, din cauza mizeriei și a 
lipsei de pămînt, să părăsească ținuturile 
natale și să-și caute mijloace de existență 
în America.

\ Antreprenorii, vinători de brațe de mun­
că ieftine, promiteau țăranilor ucraineni 
munți de aur ridicind în slăvi „libertățile 
democratice", bunătatea și generozitatea 
bossilor americani.

Lipsă de drepturi, mizerie, șomaj, istovi­
re, boli, iată ce au găsit în S.U.A. oamenii 
muncii din regiunea Transcarpatică, Gali­
fia, Volînia. Mulți dintre ei nu și-au mai 
revăzut patria, rudele, pentrucă și-au dis­
trus sănătatea muncind în uzine, în mine, 
la marile ferme agricole. Alții, după ce 
cunoscut din plin chinurile șomajului 
ale lipsei de drepturi, au reușit să 
smulgă din „paradisul" american și să 
întoarcă acasă.

In acest reportaj este prezentată viața 
cttorva locuitori din regiunea Transcar­
patică, care s-au întors de pe meleagurile 
străine și trăiesc fericiți în Țara Sovietică.

In chenare sînt publicate extrase din 
cartea „Două sute de martori".

Ziua de azi a lui Ivan Lendel
Ivan Lendel termină de istorisit povestea 

vieții sale in America. Cu prețul unor efor­
turi uriașe a reușit să strîngă bani de drum. 
Cînd s-a întors, ta 1931, ti-«avea nici bani, 
nici casă. Moșierul Weibergarn s-a „milosti­
vit-’ de el și i-a vîndut tn rate un petec de 
pămînt .pe care a reușit în cele din urmă 
să-și clădească o căsuță...

Iată, însă, cum trăiește astăzi țăranul Ivan 
Lendel. El este comunist, președintele colho­
zului „Stalin'* — unul din cele mai bogate 
colhozuri din regiunea Transcarpatică.

Toată gospodăria colhozului a fost creată 
sub conducerea omului care a «muncit pe vre­
muri pentru bogătașii americani și local­
nici... După ce ne arătă domeniile colhozului, 
Iva«n Lendel își luă rămas bun de la noi. Țre-

debuia să plece la comitetul raional 
partid.

La plecare Lendel ne-a spus:
— Notați-vă un lucru : in trecut două mii 

de hectare din pămtntul colhozului aparținu­
seră unui mare moșier. Da. da, chiar lui 
Weibergarn, la cure am muncit trei ani de 
zile cînd m-a«m întors din America, pentru 
ca să primesc un petec de pămînt.

proveniți din zile-muncă prestate în colhozul 
„S. M. Kirov".

Acest colhoz este vestit în întreaga regiune 
Transcarpatică. In viile lui cresc cunoscutele 
sperii Riesling, Muskat, Funmint, din care se 
fabrică vinuri șampanizate. Pe cîmpiile sale 
mănoase se cultivă griu și tutun de cea mai 
bună calitate. In cursul acestui an, colho­
zul în oare muncește Petro Stegun a obținut 
un venit de 1.700.000 de ruble.

In iursul anului trecut in sat au fost clă­
dite 9 case noi, printre care și casa lui 
Petro Stegun.

In ziua cînd l-a.m vizitat, se făceau pregă­
tiri pentru o masă îmbelșugată. Elena Stegun 
scotea tocmai din cuptor niște piroști, iar ne­
poții săi Miron și Sașa au „luat prima probă". 
După aceea, toți membrii familiei au luat 
loa în jurul mesei.

Tinerețea lui Vasili Iurociko

Mihailo Mitrovka, acasă

,,Ani muncit timp de 20 de am 
In minele Arnericii. Stors de pu­
teri, bâtrîn și bolnav atn fost a- 
lunga! din mina, i-lamind și jig­
nit pînă-ii adîncul sufletului am 
revenit acasă”

Mihailo MITROVKA

masa

Bătrînul miner, gonit de stăplnul său și-a 
găsit de lucru în regiunea Transcarpatică 
Sovietică. Mitrovka este paznic la ferme pen­
tru creșterea porcilor „Sovetskoe Zakarpiatie" 
din satul său natal Russkie Komarovțt. El 
este unul din oamenii cel mai respectați d>in 
colhoz, iar munca îi asigură o viață îmbel­
șugată în sinul familiei.

In casa natală

Din cei 8 ani pe cafe l am 
petrecut In America, am fost șo 
mer 60 de luni

In acest timp. de multe ori 
voiam sA mă smulg din ,, para­
disul" american. îmi lipseau insă 
bani de drum Deseori îmi venea 
In gînd să mă sinucid..."

Ivan LENDEL

Petro Stegun, un tînăr muncitor din satul 
Sred«n>îi, avea un singur vis : să-și constru­
iască o casă nouă în locul vechiului bordei 
părintesc.

Acest vis l-a făcut să traverseze oceanul 
și să ajungă în America. Tot pentru realizarea 
acestui vis el a cobcrît să muncească în 
mină. El trăia do<ar cu un singur giîrid : să se 
întoarcă acasă și să ofere adăpost copiilor și 
tinerei sale soții...

„Viața mea In America a înce 
put în felul următor: aproape o 
lună de zile ani hoinărit fără lu­
cru prin Philadelphia și am ni­
merit în închisoare pentru ,,ne- 
respectarea ordinei”: împreună 
cu cîțiva șomeri am dormit pe o 
bancă in parc. Am părăsit închi­
soarea vara Am aflat pe atunci 
că e nevoie de muncitori pe plan­
tațiile de bumbac din Sud Am 
nimerit pe moșia unui ..Land­
lord in apropierea orașului 
Memphis de pe Missisipi... Mun­
ceam cîte 16 ore din 24. Dor­
meam cu toții de-a valma intr-utn 
șopron unde moșierul își ținea 
Iarna vitele. Va$i|. hjrqCIKO

Evghenia Viktorova, termotehniciană de 
la depoul de cale ferată Moscova-Rlezan, 
este unul din cei peste 120.000 de specialiști 
care, la chemarea Partidului Comunist, au 
plecat să lucreze in agricultură. Nu demult, 
ea a scris tovarășelor ei de muncă de la 
depou, povestindu-ie activitatea și viața ei 
la țară.

— Dragile mele Vera, Lida și Liuda! — 
scrie Evghenia Viktorova. — Vă rog să mă 
iertați că nu v-am scris pină acum. N-am 
avut timp. Au trecut 6 luni de cînd m-am 
despărțit de voi. Nu e mult, insă in viața 
mea s-au produs atitea schimbări, că nu aș 
izbuti să vi le inșir pe toate.

Vă mai amintiți ce-mi spuneați atunci cînd 
m-am hotărît să plec la țară : „Ce ai să faci 
tu, o termotehniciană, la țară ? Doar specia­
litatea ta e din domeniul industriei.!" Tre­
buie să recunosc că și eu mă cam îndoiam 
că o să fiu de folos S.M.T.-ului.

Am intrat foarte emoționată în biroul 
S.M.T.-ului Ulianovsk, -aionu: Bronnîțk: Di­
rectorul stațiunii de mașini și tractoare, Ni­
kodim Alexandrovici Koiokolrukov. m-a in- 
timpinat insă prietenos, s-a interesat ce fă­
ceam la depoul de locomotive și cu ce fel 
de cazane am avut de-aface.

Nikodim Alexandrovici a întins pe 
o planșă mare.

— Iată planul noului nostru S.M.T. care 
se construiește acolo, pe deal. Ungă pădure 
— spuse dinsul. — Privește. Aici, se vor 
ridice mari ateliere de reparații, cu jerestre 
cit pereții. Aici vor fi remize pentru tractoare 
și mașini agricole, ateliere de strungărie și 
lăcătușerie. Dincoace va fi biroul nostru ad­
ministrativ. Iar dincolo. Evghenia Dmitriev­
na — a spus Kolokolnikov —, s-a și construit 
o sală cu trei cazane mart. Aceasta este gos­
podăria d-tale. Dar trebuie să muncești nu 
numai la S.M T. ci și in colhozuri, unde se 
construiesc răsadnițe încălzite artificial.

Pîna să intre in funcțiune noul S.M.T., am 
fost trimisă în colhozul „Boreț", unde se con_ 
struiau răsadnițe

In fața mea, s-a pus temelia sălii cazo­
nelor In fața ochilor mei, se trăgeau țevi de 
canalizare și conducte de încălzire șt a înce­
put montarea cazanelor. In calitatea mea de 
termotehnician, mi se cereau indicații și sfa­
turi.

Gospodăria de răsadnițe cu încălzire cen­
trală cu aburi din colhozul-„Boreț" e o ade­
vărată fabrică de legume timpurii. Răsadni­
țele ocupă o suprafață de 333 m.p. Erau ța 
început 1500 de rame de răsadnițe; numărul 
lor avea să sporească la 3.000. Aici se cul­
tivă ridichi, ceapă, castraveți, roșii, răsaduri 
de varză. Le veți minca de vreme de tot, și 
atunci aminti(i-vă de noi.

A treia sală de cazane pe care trebuie s-o

supraveghez se află In colhozul „Novii puți" 
(in satul Miheevo) ; și acolo se fac instalații 
de răsadnițe. Precum vedeți, fetelor, am 
multe treburi — și treburi interesante, care 
te atrag. Trăiești și muncești visind să reali, 
zezi lucruri mari. Nu vă puteți închipui ce 
schimbări s-au petrecut la țară, numai in 
citeva luni l Peste tot se construiește: se 
ridică clădiri importante, noi ferme zooteh­
nice, unde toate procesele cu mare volum 
de muncă vor fi mecanizate, se trag țevi 
pentru canalizare. Și simți o mare bucurie 
partiCipind la toate aceste acțiuni.

Cred că ați citit că peste 120.000 de spe­
cialiști au venit să muncească in S.M.T.-uri. 
Alexandr Alexandrovici Maxim, care se o- 
cupă cu mecanizarea proceselor cu volum 
mare de muncă din agricultură, a sosit și el 
de curind din Moscova, unde a lucrai ca 
ngmer-constructor la uzina de macarale cu 
turelă. El a pornit gospodărește la lucru, 
ți-e mai mare dragul să-l privești. Trans­
formă răsadnițe, instalează noi adăpătoare 
automate și repară pe cele vechi, mecani- 
zează mulsul vacilor, montează mașini de 
sjăr.-nat turte oleaginoase, se pregătește e- 
nergic pentru muncile de primăvară

Noi căutăm să introducem in practica 
muncii S.M.T.-urilor și în satul colhoznic 
tot ce-i meu bun din experiența dobindită în 
■industrie, tot ce poate fi aplicat în agricul­
tură. In prezent, aici se simte nevoia de 
oameru cu diferite profesiuni, chiar și de 
fochiști. Cine ar fi putut crede că la țară va 
fi nevoie de fochiști ?

Dar vă scriu numai despre treburi, și voi, 
desigur, vreți să știți cum mi-am aranjat 
viața mea de toate zilele. Ei bine, aflați că 
mi-am organizat viața mulțumitor Pentru 
specialiștii noi sosiți se construesc case fru­
moase și în curind se vor da in folosință 
o casă de locuit cu citeva apartamente și un 
corp de case pentru cămin. Sper să primesc 
atunci și eu o locuință. Primăvara o să pri­
mim fiecare parcele pentru grădină. Vreau 
să-mi plantez și eu o livadă cu meri, vișini, 
căpșuni. Veniți aici, dragile mele, la vară, 
rând veți lua concediu. Vom face împreună 
dulceață, ne vom scălda in rîul Moscova, 
vom culege poame și ciuperci.

Pe lingă S.M.T se construiesc trei cămine, 
o baie, o cantină, case cu apartamente con­
fortabile, o casă de cultură, o școală, precum 
și o grădiniță de copii care pentru mine are 
multă însemnătate. La vară, soțul meu — 
care își termină stagiul militar — va veni 
să lucreze și el aici, la S.M.T Atunci o vom 
lua și pe Mașenka, fetița noastră — care 
cum locuiește la bunica ei — și vom locui 
toții laolaltă.

Fetele mele dragi, nu prea am reușit 
vă povestesc tot ce am vrut. Veniți aici 
veți vedea singure cum trăim și cum muncim!

... In primăvara timpurie a anului 1949, 
într-una din suburbiile Leningradului au ve- -. 
nit muncitorii de la uzina ,,Kirov", aducînd . 
cu ei compasuri de lemn și tot felul de alte .. 
instrumente.

— Iată, aici va fi grădina noastră — rosti .. 
cel mai în vîrstă dintre ei. îăcînd cu. mîna 
un gest larg.

Astfe., cu cițiva ani în urmă, cu îndrăz­
neala care-i caracterizează, cei de la ,.Kirov", 
trasatori și muncitori de la laminoare, strun­
gari și muncitori de la macarale, funcțio­
nari, ingineri șl tehnicieni, cu toții împreună 
au pus bazele unei grădini colective de pomi 
fructiferi.

Pe Viktor Zaharovici Jigunov. inginerul 
tehnolog, prietenii îl numesc ta glumă ..isto­
riograful" acestei livezi.

— lată, priviți aici. Și povestitorul des­
chise ca pe o carte două foi de placaj, pe 
care este lipit p lan u l-schemă al livezii.

— Aici vedeți totul, ca în palmă... N'e-am - 
întins departe. Livada noastră ocupă cinci­
zeci de hectare între «stațiile Dacinoe și Li- 
govo. Am început de la douăzeci și cinci, iar 
acum vom ajunge l«a șaptezeci și cinci de 
hectare. Dintru început au fost optzec de 
oameni, iar acum '.ucreiază la e«a sute de 
muncitori de la „Kirov".

— Socotiți averea noastră — spune Jigu­
nov. — Meri — peste opt mii. Și observați, Vă 
rog. că fiecare a! cincilea măr dă roade. Vi­
șini. pruni, cireși — peste șase mii. Coacăză 
neagră și roșie — cam vreo douăzeci și 
cinci mii de tufe. Avem niște fragi de'.lcioși I

Strungarii Ivan Vațura și Petr Surkov, 
inginerii Stepan Belaniuk, Gheorghi Kostin, 
zeci de «Iți salariați ai uzinei „Kirov" ama-i 
tori de ’vezi, flori și albine au venit în fie­
care săptămtaă să studieze-la Casa de cultură 
„Gaz" a uzinei. La cursuri., ei s-au fami­
liarizat cu bazele agrobiologiei miciuriniste, 
cu experiența înaintată a horticulturii, flori- 
culturii și apiculturii. Colaboratorii științi­
fic' ai Institutului de cultură a plantelor, a- 
gronomii, specialiștii de la universitate i-au 
învățat cum să cultive plantele fructifere, 
cum să îngrijească o livadă tînără și cum 
să ducă lupta împotriva dușmăniilor plan­
telor. Astfel, colaborarea creatoare a celor 
de la „Kirov" cu sav-anții-metalurgiștL șa- 
vanții-constructori de mașini a f°st comp’e- 
tată de prietenia cu savanții-cull: valori de 
plante.

ElAcum, Vasili Iurociko are 63 de ani. 
muncește cu o deosebită energie ca brigadier 
în colhozul „30 de ani de la înființarea 
Armatei Sovietice".'Vasili Iurociko și-a con­
struit o casă nouă, a cumpărat o mulțime de 
cadouri pentru copii și -nepoți.

„La mina „West-Company" unde am lucrat, exista un 
sistem special pentru jefuirea muncitorilor. Eu, de pildă, 
încărcăm cărbunele. Mi se plătea după numărul vagone- 
telor încărcate. Dacă controlorul găsea printre cărbuni fie 
și o singură bucată de sterii, nu mi se plătea nici un ban 
pentru un vagonet ce cîntărea aproape o tonă. Dar cum 
puteam evita acest lucru, dacă în mină era întuneric — 
beznă ?

...Cînd am îndrăznit să protestez împotriva unui lucru 
atît de nedrept mi s-a răspuns : „Ai mulți înlocuitori la 
porțile minei".

Petro STEGUN

Petro Stegun a fost «nevoit însă să înmor- 
mînteze acest vis în edîncurile pământului a- 
merkan. El s-a întors in regiunea natală ș' 
mai sărac decît plecase.

Și iată că acum în locul unde se afla ve­
chiul bordei al tatălui său se înalță o casă 
nouă, luminoasă și confortabilă. Ea n-a fost 
construită cu banii cîștigați di«n greu la 
mina asociației „West-Company", ci cu aceia

Cei doi Pîpini — tatăl și fiul
întors
1948.

20 de

Turi Pîpin s-a 
în patrie în 
după ce a trăit 
am în Canada și Sta­
tele Unite. El a plecat 
acolo tînăr, plin de 
puteri și aceste puteri 
i-a<u fost stoarse an 
de an de către 
companiile și con­
cernele din țările ca­
pita'iste. Pipin a mun­
cit la construcția de 
drumuri, la o fabrică de cherestea, la uzinele 
de -armament și fermele chiaburilor. Acasă a 
veni* insă tot atît de sărac. du-pă cum plecase.

luri Pîpin s-a reîntors în satul Klocianovo, 
tocmai în perioada cînd se organiza colhozul 
și Pîpin a devenit unul din întemeietorii săi.

,,In toți ani? petrecuți dincolo de ocean am 
avut de lucru tn permanentă doar în timpul 
războiului Dar iată că războiul s-a terminat, 
multe fabrici și-au închis porțile și muncitorii 
au început să cutreere orașele în căutare de 
lucru. Șl pe mine mă aștepta aceeași soartă 
dacă nu mă întorceam în regiunea Transcarpa­
tică. care a devenit liberă, sovietică1*.

luri PÎPIN

In primul an de 
muncă în colhoz. Pîpin 
a cîștigat tot atita cît 
cîștiga în America în 
5 ani. Dar nu numai 
în asta constă bogăția 
lui luri Pîpin —- noul 
cetățean sovietic. Aca­
să îl aștepta o mare 
bucurie. Fiul său An-

a-
cu

să
Ș‘

★
Grădina de pomi fructiferi a uzinei „Kirov" 

este cea mai mare dintre cele șaptezeci 
grădini ale uzinelor din Leningrad Aceste 
livezi vor deveni într-un viitor apropia- a- 
devărate grădini cu pomi fructiferi și se or 
uni cu livezile colhozurilor și sohvozurlor 
din jurul orașului, formînd împreună cu a- 
cestea un inel verde compact.

Insămînțarea cerealelor în rînduri încrucișate în diagonală

Maria și Elena, fiicele 
mai mari ale lui Vasili! multă umezeală 
Iurociko sînt învățătoare, 
Anna și 
cesc în 
fiul lui, 
banca din Ujgorod, iar 
fiul cel mai mic, Ivan, 
învață în clasa a opta

Vasili Iurociko înconju 
rat de cei tineri se simte 
la rtodul său tînăr și 
puternic.

Elizaveta mun- 
colhoz, Vâsili, 

este revizor la

Două destine
.,Dragă Anna,

Aceste cuvinte sînt scrise de un cunoscut de­
al meu căruia ii dictez. El a primit pașaportul 
sovietic și se întoarce în curînd în tara sa na­
tală. Tot el îți va da această scrisoare...

Iți comunic Anna, că luri Verbici, fratele tău 
și soțul meu, nu mai este în viată.,. Intr-o di­
mineață Iurko a plecat la lucru, la rampa unei 
stații de cale ferată și nu s-a mat întors. L-am 
găsit lingă terasament. Murise cărînd saci eu 
cereale, prea grei pentru puterile lui..."

Noiembrie 1949. Altuna 
Statul Pennsylvania-S.U.A.

Au trecut cinci ani din ziua cînd Anna 
Verbici din satul Dubrovka a aflat vestea 
tristă despre moartea fratelui său. Și acum 
Anna Verbici poartă doliu după Iurko și a- 
cum mai aude ea glasul lui disperat venind 
de dincolo de ocean.

Iurko Verbici a plecat cu familia sa m 
S.U.A. să cîștige o bucată de pîine. Acolo 
și-a găsit moartea lăsîndu-și soția și cei 
trei copii lipsiți de mijloace de existență.

V. VIKTOROV

---------------------------- drei, pe care-1 lăsase*
mic de tot, a terminat 

școala, a învățat limba engleză și a devenit 
profesor. In prezent Andrei Pipm își termină 
studiile urmînd secția prin corespondență a j 
Institutului de limbi străine din Kiev. <

— Fiul meu, aici în Uniunea Sovietică — 1 
spune luri Pîpin

Am muncii timp de I? ani in nunele îir 
mei ..Frik" in apropierea Pitsburgului. St in 
toți acești am am it>st un simplu salahor ir> 
fața minei de dimineață pină noaptea firziu 
se îmbulzeau oamenii Unii din ei veneau * 
colo,’ in speranța de a pruni de lucru, alții, con 
cediați din cauza slăbiciunii sau a bolii se a 
dăposteau lingă zidurile administrației aștep 
tind mila tovarășilor care mai munceau încă

Această stare de cumplită mizerie in care ie 
aflau minerii concediați era deosebit de râs- 
pindită nu numai la Pitsburg ci și in întreaga 
Americă "

Mihailo POJO

— a învățat limba engleză 
mult mai bine decît am 
învățat-o eu în America 
în decurs de 20 de ani...

1.000 
zile-muncă

omMihailo Pojo, un 
voinic, rumen la față, care 
a trecut de șaptezeci de 
ani, arareori poate fi gă­
sit acasă. Toată ziua și-o 
petrece pe cîm«p. Puțini 
se pot compara ou el. De 
cî+iva ani bătrtaul Pojo 
se află printre fruntașii 
colhozului „Kirov" și a- 
cum el are 560 zile-mun­
că. Chiar și fiul său, fî- 
nărul Mihailo Pojo, un 
muncitor excelent nu e 
în stare să-l întreacă. Ei 
au totalizat peste 1.000 
zile-muncă și au primit 
aproape 9.000 ruble în 
bani, 15.000 kilograme 
de grîu și multe alte pro­
duse.

Pe cei doi Pojo, tatăl 
fiul, i-am întâlnit dis-de-dimb 

ne>ață în curtea colhozului. Caii 
ereu tehătnați: era timpul să 
plece la vie ț

diagonală spre al doilea 
jalon al acestui pătrat ș.ia. 
m.d Intrucît agregatul în­
toarce pe rînd cînd la dreap­
ta, cînd la stingă, el este 
înzestrat cu un marcator pe 
ambele părți.

La sfîrșitul fiecărei diago­
nale, cotituri'e pe diagonala 
pătratului următor ies în 
practică ovale, semănăturile 
nu sînt oprite, agregatul se 
află tot timpul în stare de 
funcționare. La mișcarea în

In complexul de măsuri pentru obținerea 
de recolte sigure și îmbelșugate, un loc 
Important îl ocupă metoda de însămînțare.

Cînd se însămînțează în mod obișnuit cu 
semănători cu distantă de 15 cm. între rîn­
duri, uncie plante le înnăbușe pe altele, iar 
între rînduri cresc buruieni care consumă 

și substanță hrănitoare. In 
prezent, se practică pe scară largă semăna­
tul în rînduri încrucișate cu semănătorile o- 
bișnuite. semănatul făcîndu-Se mai întîi de-a 
lungul apoi de-a curmezișul oîmpului. Aceas­
tă metodă, care contribuie la o distribuire 
mai uniformă a semințelor, are Și o lipsă : 
agregatul de semănat trecînd de-a lungul a- 
răturii nu asigură acoperirea uniformă a se- «sens invers a agregatu'ui, în- 
mințe’or în stratul umed.

Sovhozul cerealier din Țelina, regiunea 
Rostov, decorat cu Ordinul Lenin și alte cî- 
teva sovhozuri aplică de mai. multă vreme 
cu succes metoda de însămînțare a cerealelor 
în rînduri încrucișate în diagonală. Această 
metodă prezintă o serie de avantaje în com­
parație cu alte metode. Ea economisește 
timp și carburanți. Direcția rîndurilor pe 
diagonală are drept urmare acoperirea semin­
țelor cu pămînt la o adîncime mai uniformă. 
Din practica de mai mulți ani a sovhozului 
din Telina, rezultă că s-a obținut prin apli­
carea acestei metode un spor la recoltă de 
peste .trei chintale de - cereale la hectar.

Care este tehnica însărnînțării în rînduri 
încrucișate în diagonală? Tot cîmpul se îm­
parte în pătrate. In colțurile pătratelor, se 
pune cîte un jalon, alternativ la o margine 
și la alta a cîmpului, pe lungimea lui. Pen­
tru ca primul drum al agregatului de însă- 
mînțare să fie în linie dreaptă, se așează 
cîte un jalon sau două pe linia diagonală 
a fiecărui pătrat. Agregatul de însămînțare 
își începe drumul de la un colț sau altul al 
marginii transversale a cîmpului, pe diago­
nala marcată, orientîndu-se după jalonul așe­
zat în colțul pătratului La o distanță pină 
Ia jalon egală cu jumătate din lățimea a- 
gregatului, acesta se întoarce pe diagonala 
marcată a pătratului următor și înaintează pe

sămînțarea se face alături de 
primă urmă a semănătorilor, 
dar începînd cu a doua tre­
cere a agregatului, lia întoar­
cerea pe diagona'a pătratu­
lui următor, se întretaie suprafața însămîn- 
țată ulterior. La sfîrșit, agregatul însămîn- 
țează toate marginile cîmpului. Prin acea­
stă metodă, se economisește mult timp, 
deoarece agregatul face mult mai puține 
treceri în gol. In timp ce prin me­
toda de însămînțare î«n rînduri în­
crucișate de-a lungul și de-a curmezișul 
cîmpului, agregatul trebuie să facă la margi­
nile cîmpului patru întoarceri în gol, la însă- 
mînțările în rînduri încrucișate în diagonală se 
face o singură întoarcere — atunci cînd se­
mănătorile sînt alimentate cu semințe la 
locul unde începe îosămînțarea S-a calculat 
că timpul cheltuit pentru însămînfarea unui 
hectar prin metoda ta rînduri încrucișat^ în 
diagonală este cu 15 la sută mai redus de­
cît atunci cînd însămînțărlle se fac după me­
toda obișnuită în rînduri încrucișate.

Iată cum se organizează în sovhozul ce­
realier din Țelina alimentarea cu semințe a 
semănătorilor. Spre centrul marginii trans­
versale a cîmpului care trebuie însămințat, 
se aduce o remorcă cu o capacitate de 3 pînă 
la 5 tone. Semințele se aduc cu autocamioa­
nele de la sediul central și se toarnă în

Drumul agregatului de însămînțare. Agregatul pleacă din 
.................................. I de linia. olțul A spre B ș.a.m.d., urmînd direcția indicată 

punctată cu săgeți.

remorcă. Rezerva de semințe din 
se completează mereu, ca să nu se

remorcă
-------- ------- - „.-- -------- provoace 

opriri în timpul însămînțării. Semințele din 
remorcă se încarcă apoi în saci, care se 
așează pe așa numitul transportor de se­
mințe. Pentru umplerea sacilor cu semințe 
și transportul lor la agregat cu carul cu 
boi, sînt suficienți doi muncitori.

Atunci cînd se face semănatul în cruce sub 
unghi drept, alimentarea cu semințe tre­
buie să se facă pe ambele laturi ale cimpu- 
lui, ceea ce constituie un neajuns. La semă­
natul în cruce obișnuit, multe gospodării mă­
resc norma de semințe cu 10—15 la sută față 
de norma stabilită pentru raionul respectiv. 
In sovhozul Țelina, la semănatul în cruce în 
diagonală se folosește norma stabilită pen­
tru semănatul în rînduri.

Specialiștii și practicienii sovhozului ce­
realier din Țelina s-au convins că noua me­
todă de însămînțare asigură o distribuție 
uniformă și nu prea deasă a semințelor pe 
suprafața de hrănire. o acoperire mai uni­
formă cu pămînt a semințelor și, prin ur­
mare, o mai bună și mai uniformă răsărire a 
plantelor.

Cînd am început să discutăm problema fo­
losirii suprafețelor de producție, părea că ia- 
ceastă rezervă nu poate spori simțitor pro­
ducția ; socoteam că utilajul nostru fiind 
instalat după ultimele reguli ale tehnicii șl 
protecției muncii, micile suprafețe libere care 
se mai puteau realiza nu aveau cine știe ce 
importanță.

Totuși, noi am verificat atent fiecare me­
tru patrat din clădirile principale. La înce­
put, am rezolvat simplu de tot această pro­
blemă • am evacuat tot. ce era „străin" șl 
n-avea legătură directă cu procesul tehno­
logic al secției. De exemplu, am mutat în 
secțiile auxiliare atelierele de tîmplărie și de 
ascuțit, șl cu toate că toată producția auxi­
liară s-a mutat în alte clădiri, s-au eliberat 
prea puține suprafețe. Atunci, am început să 
cercetăm cum erau instalate mașinile și, spre 
mirarea noastră, am dat de noi posibilități.

In secția de tuns șl plușat, mașinile fu­
seseră instalate destul de distanțat, încit țe­
săturile trebuiau să fie transportate manual 
de la o mașină la alta O muncitoare trans­
porta într-un schimb cîteva tone de țesături 
Noi ne-am obișnuit cu această stare de lu­
cruri șl niciodată nu ne-am gîndit s-o schim. 
băm.

Și iată că a lost deajuns să cercetăm mai 
bine, da să observăm că mașinile puteau fi 
mutate, apropiate, că se puteau introduce 
unele dispozitive, incit în această secție au 
încăput încă 3 mașini, și s-a mecanizat tran 
sportul țesăturilor. După mutarea mașinilor, 
muncitoarele puteau să deservească nu două 
mașini, ca mai înainte, ci 5, Iar productivita. 
tea muncii lor a sporit simțitor.

Mașinile de semitort nu erau egale ca 
forță, deoarece numărul fuselor varia adesea 
de la mașină la mașină. Mașinile difereau de 

(asemenea prin lungimea lor. Acolo unde erau 
(instalate mașini mai scurte, erau libere su-

munci lorilor

d*
întreprindere
melanj din

Fantin 
rulantă

foarte 
lucreze

prafețe 
propus 
de semitort pot fi prelungite adăugîndu-li-se 
alte secțiuni. Am primi: astfel de mașini de la 
o fabrică. Le-am demontai pe secțiuni și am 
adăogat noi secțiuni le mașinile noastre care 
erau mai scurte. Astfel, nu numai că am fo­
losit în mod rațional suprafața liberă, dar am 
și redus marșrutul (ie deservire. Atenție 
muncitoarelor se concentrează acum pe un sec­
tor mai limitat, iar mașinile au mai puțini 
timpi morți.

Toate acestea a-j dat colectivului nostru 
posibilitatea să instaleze suplimentar în ate­
lierele principale 67 de mașini diferite și sâ 
sporească simțitor producția.

Dacă mai înainte colectivul producea 
metru pătrat de suprafață productivă 
2,16 tone de fir, acum produce 3,02 tone ; can­
titatea de pînză nealbită a sporit de la 
3.840 m. la 5070 m ; țesăturille finite au sporit 
de la 19.600 la 29.170 m.

Acum, raționalizatorii noștri, sub conduce­
rea laureatului Premiului Stalin, 
Dmitrievici Levkoev, introduc banda 
la ambalarea firelor.

Ambalatul firelor este o operație 
complicată. Muncitoarea trebuie să 
stînd tot timpul aplecată, astfel că obosește. 
Banda rulantă ii va da posibilitatea să lu­
creze șezînd și o scutește de transportul 
și ridicatul coșului cu fuse Productivitatea 
crește de citeva ori.. I«n afară de aceasta, 
banda rulantă va reduce de 3 ori suprafața 
necesară depozitului.

Noi vom introduce și alte inovații, care ne 
vor ajuta să folosim cît mei bine suprafețele 
de 
Șl

mici, de 2—3 m. Rațiomlizator.i au 
folosirea acestor suprafețe. Mașinile

producție, să ușurăm munca 
să sporim producția.

M JIGARIOVA
președinta comitetului de 
la Combinatul de țesături

Kurovsk



Cum se „pregătește" Pentagonul 
pentru conferința de la Geneva

P:nă la 
mai puțin 
conferință 
probleme însemnate: reglementarea pașnică 
a problemei coreene, și restabilirea păcii 
în Indochina. Dar presa de peste hotare re­
latează noi și-noi fapte dovedind că S.U.A. 
își concentrează atenția nu asupra proble­
melor păcii, ci asupra continuei extinderi a 
războiului în Indochina .

Bine-informatul observator al ziaru’ui 
„New York Times". Reston, comunica la 22 
martie din Washington că grupul unit al șe­
filor de state majore ale S.U.A., examinei- 
ză în prezent împreună cu secretarul de stat 
Dulles, o serie de probleme legate de răz­
boiul din Indochina. Este suficient să luăm 
cunoștință de aceste citeva probleme pentru 
a înțelege limpede cit de fățiș se desfășoa­
ră pregătirile în vederea imixtiunii directe 
e S.U.A. in războiul din Indochina.

conferința de la Geneva a rămas 
d-e o lună. Se știe că la această 
urmează să fie discutate două

preună cu Dulies, problema presiuniipreuna cu Dulies, problema presiunii ce tre­
buie exercitată asupra Franței cu scopul de a 
„convinge pe francezi să permită Statelor 
Unite să dea ajutor (?!) în acțiunea de pregă­
tire militară a vietnamezilor". Dar, după 
cum relatează ziarul, generalul Ely, șeful Ma­
relui stat major a! forțelor armate franceze, 
care se află la Washington (la 22 martie, Ely 
a avut o întrevedere cu Eisenhower și cu a- 
miralul Radford, președintele grupului unit 
al șefilor de state majore ale S.U-A.) „se 
opune încă cu hotărîre acestei politici. El so­
cotește că Franța poartă răspunderea desfă­
șurării războiului și că ea nu poate recunoaș­
te că este incapabilă să pregătească pe viet­
namezi așa cum ar putea s-o facă Statele 
Unite".

Folosind greau,a situație economică a Fran­
ței, Pentagonul încearcă să îndepărteze co­
mandamentul francez de la conducerea răz­
boiului din Indochina. In acest scop.

„In aer au tost utilizați piloți americani ai aviațl 
(Fotografie și text din revista americană „United States News a

asiatici, consolidarea pozițiilor lor economi­
ce și strategice in această regiune.

La conferința grupului unit al șefilor de 
state majore — la oare a participat și Dul- 
les — a fost de asemenea examinată proble­
ma posibilității „internaționalizării" războ­
iului din Indochina pe calea supunerii spre 
discutare a acestei probleme în cadru! Orga­
nizației «Națiunilor Unite. Pretextul invocat 
va fi „invazia comunistă în Laos" (așa nu­
mește presa americană statul Paiet-Lao).

Washingtonul nu părăsește ideea repetă­
rii în Indochina a „variantei coreene", care 
nu a adus, după cum se știe, Statelor Unite 
nici glorie militară, nici glorie politică.

Reslon avertizează insă câ, in legătură cu 
această variantă, există cîțiva „dar". In pri­
mul rind. Franța se opune „internaționaliză­
rii" războiului din Indochina, ce«rcuriie cir­
muitoare franceze înțelegând că este foarte 
ușor să califici drept „invazie comunistă1’ 
mișcarea de eliberare națională din Patet- 
Lao, dar este cd neputință sâ o dovedești. 
In al doilea rînd, după cum remarcă „New 
York Times’ _
„nu este încredințat' 
raia a O.N.U. 
majoritatea de 
ril unei acțiuni 
lor*.

Este evident 
conferințe

însuși Departamentul de stat 
că în Adunarea Gene- 

el va reuși să întrunească 
voturi „necesară întreprinde- 
comune împotriva comun iști-

'■ Iată problemele care, potrivit afirmațiilor 
lui Reston, sînt discutate la Pentagon (Minis­
terul de Război al S.U.A.) în preajma con­
ferinței de la Geneva : problema trimiterii 
Imediate în Indochina de bombardiere și a- 
vioane de transport americane; problema 
pregătirii. Ia baze’.e americane din Filipine. 
e unui număr mai mare de aviatori din rin- 

creării
care
sau 

Tre- 
deo-

dul militarilor baodaiști; problema 
unui „corp internațional de aviatori", 
se~ vor angaja în serviciul francezilor, 
fa'serviciul „guvernului" lui Bao Dai. 
bufa să spunem că acest sau are un t:lc ... 
Sebit. Acest sau înseamnă că clica milita- 
ristă americană, care îșî masca p:nă acvm a- 
mestecul în- treburile Indochinei cu ajutorul 
așa-numitului „ajutor" acordat Franței, ’re­
ce astăzi, mult mai fățiș, la o participare 
directă în război, crefad ace! „corp interna- 
țfarial" pe lîngă marioneta Bao Dai. adică 
în afara Franței. Pentru a nu lăsa nici o um­
bră de țn'dcială asupra acestui lucru, „New 
York Times" subliniază că „corpul interna­
țional va fi finanțat direct de Statele Unite".

Ziarul scrie, fa continuare, că grupul unit 
lai șefilor de state majore examinează, îm-

pretextează că „la W 
tendința de a se conce: 
ușurării poverii ce apasă 
prin întărirea armatei 
baodais.e), precum și i 
și mijloacelor necesare pe

După cum se știe, aseme 
a lua în mîinile lor „întărirea" armatelor- 
merionetă nu sin* întreprinse pentru prima 
oară de cercurile cirmuitoare americane, ca­
re le consideră ca fiind cel mai simplu mij­
loc de a lua In propriile lor m'ini conduce­
rea tuturor aîacerikw lndochinei.

Declarînd. în chip demagogic, câ S.U A. 
și-ar fi asumat, chipurile, sarcina „de a u- 
șur«a povara ce apasă pe francezi*, persoa­
nele oficiale ale S.UA. subliniază totodată 
că acum nici nu poate fi vorba de ieșirea 
francezilor din războiul din Indochina. „De­
partamentul de stat și ministerul apărării, 
— scrie Reston — sînt preocupate., de a 
reține (!) pe francezi in război".

Toate aceste fapte dovedesc că cercurile 
cîrmui’oare ale S.U.A. urmăresc un scop 
bine determinat: continuarea războiului din 
Indochina cu ajutorul soldaților francezi și

că problemele discutate la 
conducătorilor Pentagonului și 

celor ai Departamentului de stat nu au nimic 
comun cu interesele popoarelor Indochmei, 
nu au nimic comun cu cauza păcii. Măsurile 
elaborate de Pentagon amenință interese'e 
naționale ale Franței, deoarece poziția ei 
internațională poate fi întărită — iar sta­
bilitatea ei internă asigurată — numai prin 
obținerea unei înțelegeri privind încetarea 
focului ți nu prin prelungirea războiului din 
Indochina.

In acest sens este semnificativă atitudinea 
observatorului american Bernard Foil, care 
a vizitat nu de mult Indochina. In articolul 
..O rezolvare tn Indochina" publicat recent 
'n revista emericană „Nation" el pune între­
barea : Ce pot face francezii înșiși sau par- 
icipnnții la conferința de la Geneva pentru 

asigura încetarea focului în Indochina? 
Două alternative — scrie Foii — pot fi so- 

ite excluse: victoria „totală" a f râncezi- 
ș: evacuarea însoțită de lupte.... Pentru 

: nerea unei victorii decisive ar fi necesa- 
turi militare pe care Franța nu a pu­
ie întreprindă nici la începutul răz- 
și. desigur, nici nu le va putea între­

prinde acum..."
Autorul ajunge la concluzia că „tratativele 

tă“ pentru francezi „singura rezolva- 
obiemei și că. după cum e propus 
primul pas trebuie să fie încetarea

e p:
Nehru, 
focului-

Este <ie prisos să mai spunem că politica 
a- emirilor militare desfășurată de S.U.A. 
duce La accentuarea încordării internaționale. 
Conferința de presă ținută dfe Dulies la 23 
martie constituie încă o dovadă a faptului 
că S.U.A nu intenționează de fel să con­
tribui» la restabilirea păcii In Indochina 
C’r.d Duiles a fost întrebat dacă, și în viitor, 
politica S U.A. va urmări o victorie militară 
:n Indocițjna. Dulles a răspuns că nu există 
nici un motiv pentru a se renunța la planul 
Navarre Potrivit spuselor lui Dulles, acest 
plan, calculat pentru o perioadă de doi ani, 
prevede obținerea unor rezultate militare ho- 
tărîtoare — dacă nu chiar o victorie deplină 
— în aproximativ un an. O asemenea .pozi­
ție a Statelor Unite este privită de opinia 
publ:că ca fiind o tentativă de a îngreuna 
rezolvarea cu succes a problemelor înscrise 
pe ordinea de zi a apropiatei conferințe de la 
Geneva.

M. AFONIN

Necazurile d-lui Spaak
Se spune că tăcerea este aprobativă. Și li­

derul socialiștilor belgieni de dreapta P.aul- 
Henri Spaak nu a suflat nici un cuvințel ca 
răspuns la o știre apărută cu cîtăva vreme 
în urmă în ziare, știre din care reieșea că el 
este unul dintre principalii acționari ai con­
cernului „Fabrique Naționale d’Armes de 
Guerre" din Herstal, tn apropiere de Liege.

In schimb, la conferința partidelor socia­
liste de dreapta ale țărilor apusene, care a 
avut loc la sfirșitul lunii februarie la Bru­
xelles, erijîndu-se în apărător înfocat al po­
liticii americane în Europa, Spaak a decla­
rat următoarele — cităm după comunicatul 
agenției Belga: „Ne rămîne o singură șan­
să — să acceptăm crearea comunității defen­
sive europene".

Analizate împreună, aceste două fapte 
impun următoarea concluzie: apărarea de 
către Spaak a planuri’or „comunității defen­
sive europene" se explică de asemenea și 
prin grija extrem de prozaică pentru urca­
rea Ia bursă a acțiunilor „Fabrique Națio­
nale" — cel mai mare concern de armament 
din Belgia.

Cursa înarmărilor, accelerată potrivit ordi­
nelor sosite de peste ocean, s-a dovedit un 
nesecat izvor de profituri pentru concernul 
„Fabrique Naționale" care, de mai bine de 
jumătate de veac, lucrează pentru război. In 
anul 1951, „Fabrique Naționale" a realizat 
profituri în valoare de 158.000.000 franci. In 
următorii doi ani, profiturile au crescut : 
întîi 181.000.000 franci, iar aooi 193.000.000. 
Și ou 
ministrul 
firmă că 
ceva cu 
freacă mîinile cu multă satisfacție.

Să dăm un alt exemplu. Cu cinci ani în 
urmă, acțiunile „Fabrique Naționale" erau 
cotate la bursă la un plafon de 600 de franci. 
In bilanțul pe 1948/949, se arată că firma 
„Fabrique Naționale" a plătit 65 de franci 
de acțiune cu ocazia împărțirii dividendelor. 
In anii următori, la împărțirea dividendelor 
o acțiune a primit întîi 122,5 franci, apoi 
140, 175 și, în sfîrșit, 192,5 franci. Așa dar, 
in curs de cinci ani, fiecare acțiune a adus 
un cîștig de 695 franci, adică cu aproape 
100 de franci mai mult decît valoarea ei din 
1948.

Aceste date convingătoare le reproducem 
din ziarul belgian „Le Drapeau Rouge". „Nu 
vă mirați dar atunci cînd vedeți că unii oa­
meni privilegiați — îi previne ziarul pe ci­
titori — sînt adepți hotărîți ai reînarmării, 
ai „Europei unite" și ai creării comunității 
defensive europene11...

Spre sfirșitul anului trecut, la bursa din 
Bruxelles, cursul acțiunilor „Fabrique Națio­
nale" a început.să urce vertiginos. In prima 
săptămînă a lui decembrie, cursul acestor 
acțiuni a crescut aproximativ de la 2.400 la 
3.010 franci. Ce s-a întîmplat ? Fusese con­
firmată oficial știrea că armata americană 
va studia arma automată belgiană tip „Fa­
brique Naționale" în scopul de a o adapta

Se impune întrebarea : nu cumva magna­
ții industriei de război din S.U.A. au hotă- 
rît să-și jertfească într-o cît de mică mă­
sură interesele ? Aș, de unde 1 Ele sînt in- 
tereșate^ în producerea noului tip de armă 
belgiană, întrucit aceasta va utiliza cartușe 
americane.

Cîrdășia fabricanților de arme americani 
și belgieni dovedește că planurile „armatei 
europene" și „comunității defensive europe­
ne" sînt de folos doar cercurilor agresix» in­
ternaționale și agenților plătiți.

toate că generalul 
apărării naționale a Belgiei, 
asemenea profituri sînt, chipurile, 
totul obișnuit, înalții acționari își

Fără comentarii
• ......12.000.000 americani — aproape

8% din întreaga populație a S.U.A. 
suferă de boli nervoase cronice", — 
revista „Life”. Revista americană 
ascunde nici pricina acestui fenomen. 
Studiind diagnostimriie medicale, revista 
scrie: „Pricina cea mai frecventă a bo­
lilor nervoase este încordarea nervoasă 
provocată de problemele bănești. ...de si­
tuația socială, sau 'chiar de evenimentele 
vieții obștești".

• Populația din Singapore numește 
blocul cu nouă etaje construit nu de mult 
în centrul cartierelor chinezești ale ora­
șului — „etajele morții”. Potrivit relată­
rilor ziarului pakistanez „Pakistan Ti­
mes", in răstimp de 9 luni, „de la geamu­
rile acestei clădiri s-au aruncat în stradă 
9 oameni". . Condițiile insuportabile de 
viața au obligat 9 oameni nenorociți, mi­
nați de disperare, să facă acest pas.

» Herbert Brown 4Î. ministrul Justiției 
a! SU.A, s-a adresat nu de mult stu­
denților universităților americane, che- 
tnindu-i șă. colaboreze cu Biroul federal 
dc investigații în cadru! cercetărilor e- 
fectuate in rîndul ștudențimii. Revista 
franceză „Democrație Nouvelle1’ relatea­
ză că ministrul a făgăduit că acest fel de 
„colaborare" va fi bine plătit. Cercurile 
cirmuitoare americane introduc spionajul 
în universități, pentru a împiedica pătrun­
derea ideilor progresiste în institutele de 
învățământ superior ale S.U.A. și, tot­
odată. pentru a pregăti cadre de agenți 
secreți.. cu pregătire universitară.

9*Elevii japonezi scriu lucrări pe 
ma t „De ce urăsc pe americani"», 
ceastă relatare a fost făcută de 
sadorul" Federației americane a

CMICaGO OAlUf

De Grcef,
a-

Osanale agresiunii
In Germania occidentală și în Austria (mai 

precis, în orașul Gratz) a apărut aproape 
în aceeași zi cartea „Adolf Hitler —prietenul 
tinereții mele". Ziarul austriac „Oesterreichi- 
sche Volksstimme" scrie că autorul acestui 
panegiric fascist încearcă să convingă pe ci­
titori că „Hitler mergea ou siguranța unui 
lunatec pe calea dinainte stabilită". E drept 
însă că autorul ,a preferat să treacă sub 
tăcere cum s-a sfîrșit această călătorie a 
lunatecului nazist și nenorocirile aduse po­
porului german și celui austriac de această 
călătorie.

Este semnificativ că săptămînalul „Welt 
und Sonntag", care apare ta Hamburg, vor­
bește despre Hitler cam în același spirit. 
Săptămînalul scrie că Hitler a fost „unul 
din cei mai mari distrugători ai istoriei", 
dar aceasta se datorește ..chemării*1 sale 
— „misiunea" lui consta în aceea de a ..dis­
truge lumea" care, chipurile, „nu mai era 
în stare să se ridice în apărarea sa". Și 
fițuica hamburgheză 
Hitler 
tește de faptul că, datorită ajutorului U- 
niunii Sovietice, lumea s-a ridicat în apăra­
rea vieții și a distrus agresiunea fascistă.

Nu întîmplător. atît calea lui Hitler, cît 
și calea „cancelarului" bonnist este prezen­
tată ca fiind „stabilită de sus" — de 
„providență". Așa, de pildă, ziarul vestger- 
man „Die Welt" scrie cu toată seriozitatea 
că însărcinarea lui Adenauer este „venită 
de sus" și că tot de acolo el „este chemat 
să-și îndeplinească obligația asumată".

Nedîndu-se în lături de la nimic, presa 
reacționară bonnistă încearcă să justifice 
calea fascismului și a agresiunii pe care a 
pășit pe vremuri Hitler și pe care clica 
adenaueristă «ar dori să împingă din nou 
Germania occidentală.

afirmă că drumul lui
„a fost stabilit de sus11, dar nu amin-

„Busola și farul”
Răpus de jale, funcționarul american su- 

tă-n sută Leslie Snowden Brady se tîngu- 
iește necontenit. In lungul său articol pu­
blicat în revista Departamentului de stat — 
„Foreign Service Journal" — el bocește e- 
șecurile suferite de propaganda americană 
pe arena internațională.

Brady deplinge răsunătoarele eșecuri ale 
propagandiștilor de peste ocean, care, după 
părerea lui, acționează fără cîrmă și fără 
pînze. „Lipsiți de un far care să ne indice 
propriul nostru viitor — recunoaște Brady— 
noi nu putem arăta calea altor popoare, ori­
cît am insista spunînd că noi înșine credem 
într-un asemenea far... Noi înșine nu avem o 
mare încredere într-un viitor bazat exclusiv 
pe politica de forță și pe o propagandă ob­
scurantistă".

Nenorocitul Brady delirează zadarnic des­
pre posibilitatea or­
ganizării unui pro­
gram propagandistic 
salutar, care să fie de 
real folos Departa­
mentului de stat. Pro­
paganda americană a 
adoptat de multă vre­
me dolarul ca buso­
lă și pe McCarthy ca 
far. Dar o asemenea 
busolă și un aseme­
nea far duc numai la 
naufragiu.

Senatorul McCarthy 
— umbra fascismului 

deasupra Americil.
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tn h.iponia, în cadrul unui dineu oficial 
ce a avut loc lă Consiliul relațiilor cu 
străinătatea, in S. Michigan-strect 116.

Richard. Deverall a declarat că sindica­
tul profesorilor japonezi este una din prin­
cipalele forțe ale voiului âe tmîiamerica- 
nism ce a cuprins țâra. . Niciodată pres­
tigiul Americij in Japonia nu a scăzut la 
un nivel atît de jos — a spus Deverall 
Politico .noastră externă a suferit un 
cșcc .

Cucernica viață a înalt sfințitului și 
prea fericitului Alfred neliniștește astăzi 
presa americană. Judecind după numeroa­
sele descrieri, pătrunse de un plecat res­
pect, pustnicul acesta este o adevărată 
pildă pentru binefăcători, o întruchipare a 
modestiei și o culme a smereniei.

Cine este acest prea sfînt părinte ? O fi 
vre-un sihastru-anahoret, plecat în pustiu, 
fugind de deșărtăciunea lumească ? Ori 
poate că a îmbrăcat anteriul, și-a pus ce­
nușă pe cap și s-a dăruit cu trup și su­
flet prea sfintei

Judecind după 
Alfred, publicate 
„Newsweek", in 
să zicem așa, un 
sfînt șj prea curat capitalist. Un milio- 
nar-mucenic Și numele lui întreg sună 
cam astfer: Alfred Krupp von Bohlen unu 
Galbach

Un nume cunoscut întregii lumi ! Sfîn­
tul Alfred s-a făcut vestit ca unul din cei 
mai însemnați negustori de singe omenesc, 
ca stăpîn ai unor gigantice întreprinderi 
care fabrică arme aducătoare de moarte. 
Cum de a dobîndit el intrarea în soborul 
siinților, prin ce și-a ispășit el negrele-i 
păcate ?

Prea fericitul Alfred a sihăstrit cîțiva 
ani E drept că ispiței lumești i-a întors 
spatele nu din voia sa, ci din pricina unei 
sentințe a tribunalului de la Nurenberg, 
care l-a recunoscut în 1945 drept criminal 
de război Dar n-a apucat sihastrul să 
execute nici jumătate din osîndă — șase 
ani -- că s-a și săvîrșit o minune. După 
cum se obișnuiește în descrierea vieților 
sfinților, a apărut un trimis al sferelor 
înalte. Trimisul a deschis larg porțile 
temniței, a desfăcut lanțurile si a eliberat 
pe pustnic, zicîndu-i : „Mergi în pace". 
Trimisul acesta nu era un pe’sonagiu o- 
bișnuit al vieților sfinților, ur astral ar­
hanghel cu șase aripi, ci un nătăhălos și 
grăsuliu general al armatei americane, 
încorsetat în uniformă.

pocăințe?
descrierile vieții sîîntului 
în revistele „Colier’s" și 
țața noastră se află ca 

sfînt modernizat. Un prea

Așa s-au petrecut lucrurile. Auzind prin 
1951 un glas din cerurile Wall-Street-ului, 
înaltul comisar al S.U.A. în Germania 
occidentală, Mac Cloy, a început să je­
lească din tot sufletul și, vărsînd o la­
crimă, a spus că nu poate să mai vadă 
suferințele prea cuviosului Alfred. Și a- 
tunci, a ieșit din temniță. învestmîntat în 
aurite odăjdii, după schimbarea la față, 
Alfred Krupp von Bohlen und Galbach. 
Autorii articolelor din „Colier’s" și 
„Newsweek" îl zugrăvesc acum pe Alfred 
numai și numai într-o aureolă orbitoare 
de sfințenie și, bineînțeles, cu nimbul pe 
cap Cucernicul Alfred spune pretutindeni 
că urăște armele :

— Tunuri ? Ah, nu-mi spuneți acest cu- 
vint ! Nu pot privi, fără să mă cutremur, 
nici măcar o pușcă — jucărie în mîinile 
unui copilaș de șapte ani. Mă îngrozește 
cruzimea acestui prunc necredincios și 
inima mi se încrîncenează de durere cînd 
văd că el ochește capul ursulețului său de 
catifea...

In toate interviurile sale, Krupp re­
petă că niciodată, niciodată, el nu va mai 
fabrica arme.

Poate că Alfred Krupp face cu adevărat 
ca banditul care s-a căit de greșelile sale? 
Nu, Alfred cel schimbat la față se poartă 
mai altfel decît banditul pocăit. El nu s-a 
dus „ia mînăstire, pentru a sluji lui dum­
nezeu și oamenilor". Alfred duce în cu 
totul altă 
hastru.

Vrăjitorii 
„Colier’s" 
cu evlavia 
a doua minune petrecută cu prea fericitul 
Alfred. A răsunat încă o dată un glas 
din sferele Wall-Street-ului. Și, ca la po­
runca unei baghete magice, an prins să 
renască uzinele uriașe și bogățiile nenu­
mărate ale imperiului kruppilor.

Prea cuviosul nu se hrănește cu agu­
ridă și miere de albine sălbatice. Autorii

atmosferă povara vieții de si- 

moderni — corespondenții tui 
și „Newsweek" — zugrăvesc 
sfințită a prosternării cea de

sus pomenitelor scrieri entuziaste zugră­
vesc, plini de respect, noile birouri ultra- 
elegante ale celor 43 de întreprinderi ale 
sate, luxoasa vilă a sfîntului, înșiră pe 
degete aproape o duzină de țări cu care 
firma renăscută are legături comerciale. 
Prea fericitul Alfred toarnă nectar pe ini­
mile corespondenților sosiți din S.U.A. o- 
ferindu-le numai țigări americane în pori- 
țigaretul său de aur și poftește, plin de 
grație, pe admiratorii săi la alese ban­
chete cu cocktailuri americane. El îi cu­
cerește prin modestia sa, prin smerenia 
sa și prin aceea că „este pasionat doar de 
arta fotografică". Puțintel zglobiu — asta 
nu se prea potrivește cu „viețile sfinților" 
de modă veche — autorii vieților moderne 
ale sfinților povestesc că prea cuviosul 
Alfred a găsit — cu folos — o prea cu­
vioasă. Noua lui soție, baroneasa Vera 
von Hossenfeldt este cetățeană americană 
de origină germană, strîns legată de mo­
nopolurile americane. Incintătoarea copi­
lită de 42 de ani visează că odată și oda­
tă, în cinstea ei cea mai gigantică armă 
a morții va fi botezată „Die diecke Vera", 
după chipul și asemănarea lui „Die diecke 
Bertha", botezată cu numele Berthci 
Krupp. Pe semne că, ș| aici, s-a auzit 
glasul pogorît din sferele Wall-Street-ului.

Ploaia de aur cade din belșug peste 
uzinele lui Krupp. Iar glasul din sferele 
amintite poruncește lui Alfred :

— Scoală din morți, o prea cuviosule, 
și fă-ne tunuri I...

Și aici, în legenda despre ispita sfîntu­
lui Alfred începe partea cea mai drama­
tică. lnalții militari americani cer lui 
Krupp ca el să-și dea obolul la reînarma- 
rea Europei apusene împotriva comunis­
mului. Iar binefăcătorul Alfred lasă ochii 
în jos și răspunde „nu". Cel puțin așa 
afirmă autorii legendei. Mai mult decît 
atît, potrivit mărturiei letopisețului din 
„Colier’s", sfîntul Krupp își bate chiar 
joc de cei ce-1 îndeamnă să cadă în ispită.

— Voi — glăsuește el către emisarii a- 
mericani — m-ați întemnițat penirucă am 
făcut arme, 
gîndu-mă să fabric din 
de la mine?

Regele tunurilor știe 
vor alțij de la el și ce

De cum s-a săvîrșit 
temniței s-au deschis în fața mucenicului 
Alfred, mîinile darnicilor donatori s-au în­
tins către el. Cîrmuitorii bonniști s-au 
adunat la sfat și au hotărit : să fabrice 
cît mai repede arme uzinele lui Krupp !

In timp ce iconarii „colier’s-urilor" și ai 
„nevvsweek-urilor" imortalizează
prea fericitului Alfred, dinspre 
Krupp se înșiruesc spre bazele 
americane din Europa și Asia tractoarele 
de artilerie și tancurile „Panther". In timp 
ce cronicarii năimiți alcătuesc „Viața sfin- 
tului Alfred", care a blestemat, chipurile, 
războiul și urăște armele, acest sfînt adu­
nă, binecuvînfîndu-le, comenzile militare 
ale blocului Atlantic.

Legenda sfîntului Alfred este trebuin­
cioasă pentru pregătirea, încetul cu înce­
tul, a opiniei publice în vederea învierii 
depline a groaznicului 
morții. lnțelegînd

Acum mă amenințați, obli- 
nou arme. Ce vreți

însă prea bine ce 
vrea el însuși, 
minunea și porțile

chipul 
uzinele 

militare

său imperiu al 
că acțiunile Krupp 

sînt astăzi bine cotate, notoriul neguțător 
de moarte este gata să-și ceară prețul în 
aur și să rîdă puțin de viitorii săi parte­
neri Prea fericitul Alfred știe bine că 
făcătorii de minuni din Wall-Street sînt 
gata să plătească oricît de scump pentru 
a auzi din nou glasul tunurilor Krupp.

I. CEAPLIGHIN

Muzică „concretă”
De curînd, amatorii de muzică din 

orășel vestgerman Donaueschiengen an aflat 
pentru prima oară ce înseamnă ultima 
expresie a modei decadente —- „muzica con­
cretă". Organizatorii reuniunilor muzicale 
țde la „Asociația «prietenilor muzicii" și de 
la „Postul de radio de Sud-Vest“) au oferit 
auditorilor ceea ce s-ar numi o trufanda de­
osebită : opera lui Pierre Schaeffer, care 
poartă pretențiosul titlul „Orfeu 53“.

Caracterul concret al acestei „muzici con­
crete" s-a realizat cu ajutorul unui aparataj 
pentru înregistrarea sunetelbr, aparataj care 
reproduce zgomotele de pe stradă, din me­
trou sau fabrică. Aceste sunete creau „fon­
dul de zgomote", necesar acțiunii „operei".

După ce publicul și-a revenit puțin în 
fire, el a început să se apere cu hotărîre : 
huiduielile și rîsetele au început să se îm­
bine cu urletele tehnice ale „operei". Lucru­
rile s-au terminat printr-un scandal.

E semnificativ faptul că Pierre Schaeffer 
(care discret și modest, și-a botezat opera 
„spectacol liric") nu a putut să pună în 
scenă „Orfeu 53“ la el în patrie, fa Franța, 
deși una din societățile de radio a învestit 
mulți bani în această „muzică concretă". în­
cercarea de a o lansa sub formă de „export" 
s-a dovedit a fi, spre cinstea locuitorilor din 
Donaueschiengen, tot atît de infructuoasă.

Vn rezultat semnificativ
Institutul italian Doxa, care „sondează" 

opinia publică după rețetele institutului a- 
merican Gallup, a organizat recent o an­
chetă în problema: „Există oameni care a- 
firmă că S.U.A. tind spre dominația mon­
dială. Ce credeți dv. despre aceasta ?". Pli­
nind întrebarea sub această formă, organiza­
torii anchetei sperau, din cite se pare, să 
primească un răspuns favorabil Statelier 
Unite. Dar rezultatul anchetei a fost cu lo­
tul altul.

După „sondajele' efectuate în opinia pu­
blică italiană, au fost date publicității urmă­
toarele rezultate: 29% din cei întrebați au 
răspuns că S.U.A. urmăresc intr-adevăr do­
minația mondială, 40% au răspuns că acea­
sta este, în parte, adevărat, 23% au afirmat 
că aceasta nu este adevărat, iar 8% s-au ab­
ținut de la orice răspuns.

„Dacă excludem pe cei care s-au abținut 
de la răspuns — scrie în legătură cu aceasta 
ziarul „Avanii" — vom vedea că din 92 de 
italieni care au o părere proprie asupra po­
liticii externe, 69 bănuiesc (ca să nu spunem 
altceva) 
pătrimi

Dacă aceste răspunsuri ar fi repartizate 
potrivit 
bați, rezultatul obținut va fi tot atît de sem­
nificativ ca și primul. Reiese că, dintr-o sută 
de democrați-cteștint -— pe care Departa­
mentul de stat al S.U A. îi consideră ca fiind 
sprijin de nădejde al său in Italia — 54% 
bănuiesc că America este o țară imperialistă. 
Aceeași părere o împărtășesc și 71% dintre 
republicani și social-democrați și 60% dintre 
liberali și monarhiști.

„De aici rezultă — conclude „Avanii" — 
că o mare parte a opiniei publice italiene, in­
clusiv partidele guvernamentale „atlantice", 
este de părere că America are drept scop 
cucerirea întregii lumi, adică ea este o putere 
imperialistă".

„ Deutschland, Deutschland 
iib&r Dulles !”

micul

America de imperialism. Deci, trei 
din opinia publică".

apartenenței politice a celor între-

Vechiul și falimentarul imn al vremurilor 
kaiseriene și; faitleriste — „Deutschland, De­
utschland uber «lies’’ („Germania, Germania 
mai presus dc toate" ) a devenit din nou

Bundestagul de la Bonn a adău­
gat articole militariste suplimentare 
la constituția bonnistă. In virtutea 
acestor completări aduse constituției, 
guvernul de la Bonn va avea drep­
tul să hotărască tn problemele de­
clarării războiului și încheierii păcii, 
să introducă serviciul militar obli­
gatoriu ș.a.m.d.

(Ziarele)

Constituia
Bonn și rectificarea 
adoptată de Bun­
destag.

Desen 
de P. KIRPICEV.

imnul tr.llitariștllor și revanșarzilor germani, 
conduși astăzi de Adenauer.

Comentfad „planul Eden" în problema 
germană, plan elaborat sub conducerea di- 
plonoaților americani șl cu participarea ex­
peditor lui Adenauer, revista engleză „New 
Statesman and Nation" remarcă cu ironie 
că, fa esență, conferinței de la Berlin i-a 
fost propus „planul Adenauer" . Traducerea 
în fapt a acestui plan ar face ca la urma 
urmelor revanșarzii să înceapă a cînta intr-o 
bună zi „Deutschland, Deutschland liber Dul­
les" — „Germania, Germania mai presus de 
Dulies" .

Intr-adevăr, puterile occidentale, care ajută 
la reînvierea militarismului german, ac1 fa­
nează în așa fel îneît revanșarzii vest-ger- 
mani vor putea cînta fa scurtă vreme, z.i și 
noapte, „Deutschland, Deutschland fiber Dul­
les" în loc de „Deutschland, Deutschland iiber 
alles". O asemenea modificare nu va denatura 
însă cu nimic planurile de cotropire a e 
milita.riștilor din Germania occidentală-
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Comerț cu „marfă oie“
Poporul turc plătește scump politica cercu­

rilor cirmuitoare ale Turciei, politică în­
dreptată spre cursa înarmărilor, spre trans­
formarea țării intr-o bază militară america­
nă. Cresc necontenit prețurile la produsele a- 
limeptare și la obiectele de primă necesitate. 
Se ascute criza de locuințe. Situația se în­
răutățește pe zi ce trece, și presa reacționară 
turcă este nevoită, vrînd-ncvrind (finind sea­
ma de creșterea nemulțumirii in (ară), să 
atingă această temă. „Scumpetea a luat a- 
semenea proporții — scrie ziarul „Yeni Istam­
bul" despre costul ridicat al vieții din Istam­
bul — incit pare o adevărată minune că oa­
menii mai pot trăi aici”. Iar Istambulul nu 
este o excepție în Turcia.

Una din urmările mizeriei îngrozitoare o 
constituie comerțul de sclavi, care este prac­
ticat aproape fățiș in Turcia. Vînzarea fe­
meilor și coniilor constituie un fenomen 
obișnuit in Turcia zilelor noastre.

Așa, de pildă, ziarul turc „Republic" 
de-a dreptul că „pretutindeni in Turcia 
intîlni mame nenorocite care își vînd 
piii...” „Son Telegraph"', un alt ziar
a publicat o notă sub titlul „Mama și-a vin- 
dut fiica". In această notă se spune că o 
fată din Ankara, pe nume Diurdane, a fost 
vtndulă de către mama sa unui oarecare 
Basif pentru suma de 500 de lire. Următoarea 
notă publicată in ziarul „Yeni Istambul" este 
o mărturie tot atît de grăitoare a situației 
lipsite de drepturi a femeilor turce, a mize­
riei pe care o indură oamenii muncii: „Halii 
Giller a vîndut pe soția sa Divide, în virstă 
de 16 ani, lui Ismail Menghenli, pentru su­
ma de 45 lire... Fiind întrebat de ce a proce­
dat astfel, Giller a răspuns că el a fost silit 
să facă acest lucru din pricina mizeriei în­
grozitoare”.

Foamete și mizerie — iată soarta poporu­
lui turc, exploatat crunt de moșieri, de capi­
taliști și de monopolurile americane.

scrie 
poți 
co­

tii'c.

E/ogiul revanșardului
*

Se știe că poziția 
adoptată de Bidault, 
ministrul afacerilor ex­

terne al Franței, în 
cadrul conferinței de 
la Berlin a stirnit ne­
mulțumirea majori­
tății poporului fran­
cez, care nu dorește 
reînvierea militaris­
mului german.

Judecind după relatările presei franceze, 
poziția lui Bidault nu a fost aprobată de 
cele mai largi cercuri ale opiniei publice 
franceze. Zilele trecute, după cum anunță 
presa germană, poziția lui Bidault a primit 
insă aprobarea lui Herman Elers, președin­
tele Bundestagului de la Bonn.

La 15 martie, Elers a luat cuvîntul la un 
miting organizat în Berlinul occidental de 
Uniunea c'-eștin-democrată a lui Adenauer. 
Elers a vorbit despre rezultatele conferinței 
de la Berlin. Denaturînd, ca întotdeauna, 
propunerile delegației sovietice, el a lăudat 
în mod deosebit „meritele" ministrului fran­
cez. Elers a caracterizat poziția lui Bidault 
ca fiind „unul din cele mai îmbucurătoare re­
zultate ale conferinței de la Berlin". Potri­
vit spuselor sale, atitudinea lui Bidault per­
mite Bonn-ulut să spere că „se poate intra 
într-o nouă epocă de coexistență cu Franța”.

Elers a lămurit in aceeași cuvîntare cum 
își imaginează politicienii de la Bonn aceas­
tă „nouă epocă" Cum a venit vorba despre 
Saar, tonul lui Elers s-a schimbat. Au ră­
sunat expresii tari ca „teză ilegală", „sama­
volnicie" și chiar „furt ziua-n amiaza mare". 
Toate acestea la adresa Franței. Este lesne 
să ne imaginăm tonUl pe care revanșarzii 
bonniști l.-ar folosi față de Franța dacă ei 
ar reuși s-o atragă in cursa „comunității de­
fensive europene".
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